


La crema.
JP-JE-CA·
cui )A\,

~ -

ES ELSECRET~
DE UNA CARA
ETERNAMENTE
JOVEN Y BELLA

I CORTÉS 'Jt-IERMA,NOS; BARClELONA (ÉSPAÑA)

Lo mejor contra, las canas

AGUARADIUM
(INSTANTÁNEA)

CORTÉS HERMANOS ':.BARCELON·A
:!.llllllllllllllIllllllllllllIllIllJlillllllllllllllllllllllll1I1I11I1111111111111I1111J1111J1I11111111111111111l11111111111111II1III11111111111111111111111111I1111111111111111111IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1111111illlllllllllllllllllIIIUllllltllll.!

i '1 I
Para preparar una. e xc el en te agu'tfJ, ,de mesa,

nada hay mejor que las,

Sales·· Lirtnl cas ',-.D'alrn au '
\ ,

. P'r o d u c t o nacional
/

Son las mejores y más eco-n ám ica s::::
S"
!
¡
::5 ~. . . '. ;.~. ;
~llllIlIlnllllllllltllllllllllllllllll""IIIIIIIIIJIIIIIIIIIIIIII~111I1I1I1I1111111111111111111111111111111"11111""'1111''''1111111111111IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII,tIIIlIUlfIIIIIR

~. .... ,'"> •

",



(

(EL TEATRO. FLOTANTE)
, '
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en su más qenlal creación
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Los nueoos problemas de los,eON 'el reciente advenímiento de la pe-
lícula hablada, los artistas de cine es-

tán oonfrontando una nueva diflcultad,
tal vez la más difícil de vencer. Hasta el pre-

sente, lo único que 'se requería de un actor' el

aoí.riz 'era 'que Iotograflase i]:)i'en, 'que tuviese

«expresión», que coneciese las reglas del gran
mundo y tuviese una apariencia :fí.gica adapta-
ble a la Interpretación de .cualquier 'carácter.

A-ctua,lmente Ias cosas han cambíado. El cine

del presente y el cine ,\'leaporvenir centra su

interés 'en el diálogo tanto COI;no'en la acción.
La voz 'es, por lo tanto, un elemento indispen-
sable. Y juntamente con la voz, una diceión

perfecta, una gran f-adli:dad para aprender idio-
mas y un dominio oabsoluto de la emoción.

Esto, 'como es natural, dificulta en grado sumo
la léillJor del artista de cine y es causa de que
muchos ,gr'and,es. actores y actrices que hasta
el ;presente gozaban {loe Ja'IQ:8,univ,er:sa,l,se
vean olrlígados a «retirarse» de Ia escéna, sur-

gIendo 'en eu lugar otros valones que hasta el
presente 'eran casi desconocidos o desconoci-

dos 'Por completo.
La llueva modalidad del cine abre las puer-

tas de Cinelandia a Jos actores ,de Jas más.-, ~.. . ,~-- - .

diversas nacionalidades. El ¡evento ,de la 'pe-
Iícula con sonido 'ee está extendiendo -err-el~ -
mundo 'entero con suma Fapiaez y, más tarde
o más temprano, será. neoesanro :ei:nplear. a{;.:
torés y actrices ,ci,e todas las nacioñalidades

para poder impresionar ªa mis~a_p.elícul~ en
varios idiomffs.tEhrctor que. conQzca varios
idiomas será elmés apreoiado.vpues ¡podl.'<\..to-

mar parte on máe versiones; ,e~onomizár~,do

ele esta manera grandes sumas él: Ja. 'empresa.
,f)),e las diñculeades 'que losartistas de cine

están ooafrontaudc con el (;I.dvellimieñ;to de Ía
película can sonido, pueden ,dar una ideaa.pr~-

ximada Ios 'siguientes datos:
William Powell' ha tenide que estudiart'haa-

tante conecienzudamente el. itallanorpera ih-
1I1I1.. IJ.lllllllllllllllllllllrlllllfllll'lllllllllllnllll111IIIIIIII1II1II1111111

Para evitar el Estreñimiento con todas sus
nefastas consecuencíaa, beba en todas las

comidas el agua mezclada con S~Ies LitÍl1c!-
.. cas Dalmau."

terpretar 'el papel de protagonista enc'Tras la
máscara», su nueva. creación Paramount.

Charles Rogers y 'Mary Brian tuvieron que
estar ensayando ,dur~nte varios meses hasta

que Iograron adquirir el acento peouliar de las
regiones del 81!-rpara impresionar «Un hijo de
Virginia». lEn cambio Gary Cooper, nacido en
la región 'en 'que 'se desareolla la acción, tuvo
que hacef grandes esíuerzos para '«adquirir»
un acento de 'extranjero, papel que interpreta

con 'suma maestría.
Una de las razones 'que hicieron recaer Ia

eleoción cdel papel de !prot-agonista de «Kihit-
zer» en Harry Green es su acento Israelita, y

M.'YRN¿"LfJY; auténtica be~leza de los
, . estsunoe, Wa1"'lwr Bros, se asoma a

. La p01·taqa de este número en una

de sus «poses» .más encantooo1"as y suge-,!tivas.
Richar.d Bcrthebmee«, el excelente acto?' de

la First National, figur.a en nuest?'a contra- _

po?'tadá.

El éxito del número extraordinario
de, "Popular Film"

. " ~

EL número extraordinario de POPULAl;:
FÍUI ha teIiidoel éxito 'que esperába-
.mos, dada la popularidad de nuestra

revista.
A las veinticuatro horas de ponerse a la

venta estaba casi totalmente agotada la enor-

me edición de 'dicho número, hasta el punto
de 'que muchos Iectorea habituales de la revis-
ta se han quedado, según nos comunican, sin

haber podido adquirir un ejemplar del extra-

ordinario.
Sin vanidad de ninguna clase, es j'usto re-

conocer 'que la cantidad de artículos de pri-

meras firmas y la calidad de los gráficos del
extraordinario de1PoPUL~ FIL~! justiñcan pae-
Íl{lmeiíte éxito .tan definitivo. -

actores de •CIne
Mauríce Chevalier hizo un éxito de ,(<![nocen'res

de París» por .su pura dicción francesa,

«El actor o actriz=-declara-Mr .•Lasky=que
no' haga un 'estudio concienzudo de las posibi-
lidades 'que oíreoe la voz, será imposible que

obtenga grandes triunfos ni 'que hage, 'una. Ior-
Luna. Hasta el presente, una 'sola película ser-
vía para todos los idiomas, y cualquier actor
o actriz podía caracterizarse para interpretar
con fidelidad cualquier clase de tipo de Ia na-

cionalidad más diversa, IEl porvenir exige que
ese actor' o actriz «caracterice» también S'U

voz, 'que hable varios idiomas y sea capaz de
dar a 'su acento todas las modalidades de la
esf.eras'Ücial. Sin esto será imposible que el

actor o la actriz aflancen BU posición, o 'que
Jos simples «extras» puedan progresar en 'Su

'carr,era, Aún hace poco, cuando 'se hizo ~a
nueva 'edición de «Sangre y arena», Iué 4m-

posible 'emplear ninguno de los «extras» 'qtI'e
continuamente se les daba trabajo en 'el 'estu-
dio. Su desconocuníento del ,español los inca-

pacitaba 'Para tomar parte 'en dicha película.
Este símpíe 'ejemplo 'es la 'Prueba más palma-
ria de la ,gran importancia 'que la educacíón

ele la voz y el estudio de idiomas puede tener
en la carrera de oualquier iartiata de cine.

El siguiente 'ejemplo podrá dar al lector una
idea més clara acerca del tema ,que venimos

tratando:
Michael Visaroff, ,de nacionalidad 'fusa, has-

ta el presente mn actor secundario, encontróse
de pronto elevado a la categoría de segundo
actor, al Impresiouar «Los niños». é Razones ~
El papel que interpreta MI'. Visarof,f no re-

'l{uiere grandes aptitudes escénicas, pero len
cambio tiene que hablar 'BU inglés a [a prota .......

genista, en italiano a un mensajero del hotel,
en traucés a unos cuantos invitados y en es-
pañol a un pintor. Si el mencionado arti-sta
no conociese estos idiomas, 'estaría incapaci-
tado para interpretar tal papel.»
111111111J11111t11111l11lltllll11111111111111IJIIIIIIIIIIIIIIII1IIIIIIIIIIIIIII11ti,,
Reumatismo, Gota, Artritismo, Estreñi-
miento, Enfermedades del Estómago, son
dolencias que sóio se combaten con las

.. S~!~s Litínicas DaI~<,!u. ."
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PARAMOUNT consolida su preslígic
En la actualidad se proyectan los lilms Paramount, en Barcelona, en los siguientes .lccales:

COLISEUM
, ,

el film sonoro

La Rosa- de Irlanda
por NANCY CARROLL y CHARLES ROG:ERS
película que en Nueva York ha sido aplaudida por más
de 18.000.000 de personas. - Adaptación de una obra
teatral de Anne Nichols que ha sido representada du-
rante 5 años consecutivos, en un teatro del J3roadway.

"CAPITOL y LIDO CINE
la cinta Paramount

Marqués en Comandita·

PA~ís y RIAL TO
el film de extraordinario interés

Buena presencia, afable trato, rancio abolengo, dueño
de un castillo encesfrehdinero ninguno, acosado por
los acreedores, plagado de hipotecas.- Tal es ADOLPH
MENJOU en este film que usted verá.

.Sangre Deportiva
por RICHARD DIX.. en la que el celebrado actor atleta
hace una vez más gala de su destreza en los deportes.

PARAMOUNT TRIUNFA POR DOQUIER
-

Mudo, sonoró O hablado, si es un ~lm Paramounles lo ~ejor del programa
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de CataJunya

La
Shearer

es de

mansión de. Norma
en Hollywood
estilo español

La estrella refiere

sú vida

L'-A primera cosa que hacen Ia mayoría -el-e
lo-s,que llegan por primera vez a H{)-
Ilywood 'es salir en automóvil a des-

cuhrir los palacios 'que sirven (le hogar ti la-s
celehridadés del mundo oinematogréfico. Me
imagino que el que les- 'sirve de guía, apun-
tando- con una mano una mansión d'mltástica
y queriendo. incluir todo el. territorio 'que al-
canza 'su vista, Les dice: «Esa casa con todos
los jardines y campos 'que ustedes ven, es de
la ,famosa «estrella» rulana o fulano de tal».
Todo esto está muy . bien, si Jos vi-sitan tes
creen incondicionalmente.' 'en la palabra del
que les habla. '¿

Pero estoy casi s-eguro que muchos foras-
teros pa:san por delante de una linda casita
ele estilo español situada en el corazón del
pueblo cínematogréñco, sin 'saber 'que es 'el
hogar de la encantadora Norma Shearer, la
popular «estrella» de la Metro-Goldwyrr-
Mayer.

La casita es tan simple, de tan pocas pTe-
tensiones, de tan buen gusto y. bien cuidada
que parece más ser la de una familia de cos-
tumbres, patriarcales que, la casa de una-tamo-
sa «estrella».
. Como sabéis, Norma Shearer es canadien-
se, y es natural que.su casa .sea del magnífico

estiloespañol, como lo son casi todas las mas
ricas de Hollywood.

A la 'entrada no .hay :más de media docena
de árboles bien cuidados, 'Pero en la parte de
atrás tiene un jardín de rara 'belleza y dentro
es un verdadero encanto que reíleja la exqui-
sita delicadeza de 'su dueña.
, Entramos ,en el espacioso .salón en cuyo

. fondo 's-eencuentran Ios dormitorios. Hay un
hermoso piano de cola ,en un rincón, .un ho-
.gar conun cómodo divén el). frente, y por do-
quier sillas, mesitas y 'libros, muchos libros,
que se ve han- sido Ieídos. ,

LUIS puertas laterales -del salón dan al mag-

-- ------- -



níflco comedor y ias dei fondo a un estudio
encantador desde el que re puede contemplar
el jardín.

Este estudio es un <marta coquetón 'que in-
vita al descanso y donde reina el confort. No
hay en él nada 'que sirva de adorno. Ni cojines
que no 'se puedan usar ni sillas Luis XV en
-las que uno no puede sentarse. Se puede decir
que no hay nada en la casa que no sirva para
algo, y que no pueda hacerse perfecto uso de
ello. -

Los cojines sirven para sentarse con más
comodidad; y en e! hogar se quema madera-de
verdad.

Siempre he creído que la casita refleja la
personalidad de <!osque habitan en ella, y este
caso no es excepción, pues Norma es una
muchacha ordenada, sencilla, sin pretensio-
nes de 'ninguna, clase y con mucho sentido
común, 'osa muy rara de encontrar en Holly-
wood. .

Con ¡Norma se encuentra cualquiera como
en {familia y constituye un verdadero placer -
el sentarse un Tato y hablar con ,el!..a.No hay
miedo de 'que oslo amargue con alguna teoría
artística estrambótica, con algo pedantesco o .
echando pestes de todos Jos demás nota:b~es
del cinema, .empezando por Qharl~ Chaplin.

Hablando con .Norma en este estudio encan-
tador, m~. di cuenta ..en seguidá que estaba

oyendo a la misma chica 'que hace unos años
salió de Montreal con el propósito de conquís-
lar fama y fortuna en el cinematógrafo.

«Mi hermana y yo llegamos a Nueva York,
como miles de otras' muchachas - me dice-o
Estébamos seguras del triunfo. La palabra
fracaso no existía para nosotras.

»No me gusta recordar esas días de espe-
ras interminables en las puertas de los estu-
dios 'en busca de tra:bajo de comparsa.

"Por último conseguí trabajo de comparsa
y también de partiquina, Cuando una desem-
peña el -primer papel se cree 'que ya es (es-
tr,ella",' pero no lo es. Lo 'que le pasa es 9Ue
no 'Puede. volver a trabajar de comparsa y el
trabajo de parti'quina es peor, porque es más
escaso.

"ElI pretender entrar en un estudio, sin ex-
periencia alguna, sin conocer Jo que pasa
adentro; es una cose 'que no aconsejaría a 11a-
die, no obstante yo volvería a hacerlo si me
fuera necesario."

Debe ser urna, gran satisfacción 'para Norma
el haber negado a «estrella» 'sin ayuda de na-
die, sin experiencia teatral, sin liada; más
que talento y v-oluntad.

Voluntad es lo principal, me.a&egu~a,y
añade:

((IMehe fijado que las mu-chachas 'que llegan
~ Hollywood y no necesitan del eueldo xlel

es Ludio, no pasan nunca de simples comparsas,
,liLa necesidad, la voluntad, el afán, use la

palabra que quiera, es lo 'que se necesita para
salir adelante. Vine de ,Montreal con la segu-
ridad de 'que saldría cou la mía. No quise r,e-
trooeder y luché sin descanso hasta conseguir
lo que deseaba.»

«Pero, rl y el talentoP», ,le ,pregunto. Otra se
hubiese puesto en las nubes ª1 hacerle esta
pregunta, pero 'Norma, 'que es una actriz ver-
daderamente notable, tan 'sólo me contesta:

«Claro '(jIue también se necesita ; y mucho
trabajo y estudio." .

'Deben 'ser las cinco de la tarde porque 1I0S
sirven te. Yo no ~o pruebo. Norma me mira
sería y sospechosa. Le cligoque en mi tierra
solamente nos sentirnos ingleses cuando el
estómago no se nos porta bien y que el te no
me gusta. Se ríe y me manda traer una taza
de chocolate.

:Su mamá y su hermana acaban de llegar. A
primera vista creí que las dos eran hermanas
de Norma. Las tres mujeres de la casa de
Shearer 'Son guapas de verdad. .

Al irme, mientras C01'1'emi amtotnóvil, me
vuelvo para contemplar una vez más esa Iín-

., da casita ,eg.pa,ñola de H;011)TWood,esa encan-
tadora casita 'que ,ta"J;J.' bien sabe reflejar la
personalidád 'd'e:los 'que. viven dentro de ella.

. SADA

quirianoe a eu lado qué hay de
cierto 'en ello, IAnita Moreno, eu
una.eonrisa en 'que va mezclada
la modestia y la picardía, esqui va
la .oontestacíón, 'y calla.

Próximos a conocer la primera
película sonora, «El misterio de
la Puerta del Bah" esperamos
que' la interpretación de su rol
no deíraude todos los augurios,
que han tomado como fundamen-
to los méritos personales de Ani-
ta 'Moreno. Su deserrvolvimiento
en 'el lienzo blanco no dudamos
que fijará definitivamente su
per-sonalidad relevante en el arte
cínematográflco.

LEON.oR DE SANTA PaLA

A G01'ADOapenas puesto en
prueba mucho del per-
sonal cinematográfico es-

pañol, y desechado en otra parte
por su íncapaoidad.jera necesarío
que &! movimiento creciente pro-

,ductor 'en cinematografía re !hi-
ciera, pareja Ia búsqueda y cap-
tación de otros elementos, No iha
de 'sorprender, por tanto, 'que a
cada nueva película vayan sur-
giendo nombres completamente
inéditos, como el de 'Ieresita Pe-
n011a, Anita Moreno y otros.

Nadie más pródigo que nos-
otros en desmesurados elogios al
personal cinematográfico espa-
ñol, que íué má-s que justo pre-
mio adentador 'estímulo para su
futura actuación. Hoy, apenas
descubiertos, ya aparecen cadu-
ca s, .gastados, inservibles. (Por
qué esto?

No hemos de entrar 'en consi-
deraciones '(JIuenos llevarían un
poco lejas. Quizás en un 'día no
remoto estudiemos Ia causa de
esta ínservidumhre a 'que quedan
reducidos los actores españoles,
110 tan culpables en sus escasos
méritos personales como por Ia
mala y d,esacertada oriéntaciól}
que se Ies imprime 'Por oiertos
elemen tos dírec tores.

* ~.*
No_s,ería justo que, iIII recorro-

. cernos de una prodigalidad ex-
cesiva en elogios para 10& acto-
res, dejáramoa .deealudar a los
nuevos astres descubiertos en el
horizonte de la industria cinema-
tográfi-ca nacionaL'

Anita Moreno 'es a no ,dudar Ia
futura «estrella» más coneidera-
ble de nuestro firmamento cíneís-
tíco, Sus condiciones de actriz
junto a 'sus méritos de mujer la
destacan 'en una propia persona-
lidad aventajada sobre 'sus cole-
gas. Figura,. rasgos expresivos
en 'el rostro, una manera de pro-
ducirse dócil y ductil a cuantas
indicaciones recibe 'en el rodaje;
fácil acomodo a la diversidad de
interpretaciones, a'l traerla Fran-
cisco IElias al palenque de la ci-
nematografía puede apuntarse el
ameritado director un triunfo
por este solo hecho.

A Ia aparición de 'Anita Moreno
en la pantalla ha surgido la am-

,. .

-Figuras de la pantalla nacional'
Antia Moreno, la escultural 'intérprete
de "El misterio de la Puerta del Sol"--

bic~ónd~'ectorial para resarcirse
de anteníoree fracasos de otros
elementos. Ya 'se habla de hacer

otras películas a oase de aprove-
char 'la figura de Anita. Moreno
como, protagonista. Cuando in-

Anlta Moreno

Como reparte sus
horas una "estrella"

N OR:MÁ TALMADGE hahecho
la s ,declaradonessi-
guíentes :

«Una de las obligaciones de la
artista 'que no consta en ningún
contrato ·es la de satisfacer Ia in-
saciable curiosidad del público
respecto a 'sus gustos y. detalles
de la vida íntima.

'Por mi parte, me levanto a las
siete de la mañana, tomo una du-
cha f'];ía y 'en media hora estoy
arreglada, tomando entonces un
ligerodesayuno. Después me 'voy
al estudio a pie y _sin admitir a
aquella ihora a nadie 'en mi com-
pañía.

A la una tomo en mi camerino
una ligera comida, compuesta de
verduras y después trabajo has-
ta las cuatro, que es la hora del
te. He aquí cómo empleo el tiem-
po los días 'que trabajo, y añadiré
que las horas me pasan volando.

Después de cenar, 'que lo hago
a las siete, vuelvo a~ estudio. Aillí
estoy casi siempre una hora,
viendo el tra,'bajo 'que he impre-
sionado y escuchando las críticas
y opiniones de los demás.

Al final de la j-ornada encuen-
tro aliviador dar un paseo en
«auto« por Santa ¡Mónica; con-
templo un rato ,el océano, y des-
pués me voy a la cama a fin de
reparar las fuerzas y estar en
disposición de volver a empezar
el día siguiente.»



Un d ir e c to r de películas en Africa

E s difícil describir un país donde la mo-
derna civilización se encuentra casi a
tiro de piedra de la 'selva, donde los .

puestos avanzados de ,la ciencia moderna están
en el corazón mismo del desierto donde mo-
dernas carreteras y automóviles ~ruzan para-
jes donde se da caza al cocodrilo y al hipopó-
tamo ... Tales son, en efecto, las contradiccio-
nes de esta A,frica en vías de trarisformarse
en continente civilizado.

Con Han-y Carey, Edwina Booth, Duncan
Renaldo, «Bed. Golden, Clyde De Vinna y
otros miembros de mi aventurera compañia,
hemos penetrado en el A,frica central para fil-

. mar «Trader Horn» en 'su ambiente original.
Hace más de cuatro meses que embarcamos
nuestro equipaje en el trorrde Los Angeles,
iniciando así la primera etapa de esta Iascina-
dora aventura. Hoy por hoy, el estudio d·e_Ia
Metro-Goldwyn-Mayer está a doce mil millas
de distancia, y no regresaremos quizá por un
año ... tal vez más.

Nuestro viaje ha sido extremadamente in-
teresante .. Descendamos el río desde Panya-
mur, contemplando en todo el trayecto milla-
res de viscosos cocodrilos y centenares de
hipopótamos que tenían sus cuarteles en las
riberas del ,Nilo Blanco. NCHmetras noche ob-
servábamos a los cocodrilos zabullírse cer-
ca de Ia playa y oíamos bufar y resoplar a los
hipopótamos que cada vez 'que 'surgían del
agua ... hacen un ruido terrible. Los cocodrilos
se despepitan por la carne' humana, así es
que nos daba escalofríos verlos 'subir a tíe-
rra. Los hipopótamos no comen a los hom-
bres, .pero con facilidad 'se meten en Ios cam-
pamentos, y si a uno Io a.trop:ellas·en, así sea
sin querer, no 'quedaría para contarlo.

Esta parte del viaje ha 'sido 'Probablemente
la peor en cuanto 'se refiere a peligros con
excepción del territorio de los 'leones, en 'que
penetraremos más tarde.

Pasamos por otro lugar algo más civilizado,
donde tuvimos una aventura interesante : un
pequeño hotel 'en Kampala, en el Africa bri-
tánica occidental. .'

Desperté.en mitad <le la noche oyendo el
ruido más horrible que se pueda imaginar, y
que procedía del vestíbulo fronterizo del ho-
tel. Vamos, pensé, esto debe ser el rugido de.
alguna fiera qúe' no' conozco ; así ,es que en-
dosé la bata y ,sa.1ía. investigar Ia causa. En-
contré a cinco escoceses armados de una bo-
tella de whiskey y' una 'gaita ... ¡y deseuhrf
'que se trataba de una reunión de la Sociedad
Caledonia de Kampala 1

En Kampela, 'en el corazón de la selva, hay
una sección europea que parece un barrio de
residencias particulares en Beverly Hills. Y,
sin. embargo, a pocas millas de distancia, corre
el río hirviendo 'en cocodrilos.

Nuestra compañía se dirige ahora a Macín-
. de, cerca del lago, Alberto y a unas ciento
cincuenta millas de Kampala. 'Mientras una
partida de aiboríg,enes se adelsnta fa!brieando
oaminos donde no existía íiinguno, nuestra
oaravana de den .carniiones y automóviles,
trasportando el 'equipo lde campamento, útiles
de laJboratorio, oámaras y aparatos de regís-
trar el 'Sonido, avanza 'lentamente imprímíen-

ESTE NÚMERO
VISADO ro« LA

HA SIDO
CENSURA

do en la ruta escenas de la película. Del lago
Alberto las operaciones se trasladarán a,l
Congo belga.

.En LMillI'cll.ison ;Falls, donde se di-ce que
existen Ios cocodrilos más grandes del mun-
do, se tomarán Ias es-cenas de cocodrilos, y
luego visitaremos en 'el Congo belga la ¡famo-
sa zona de los gorilas. iEsperamoo filmar allí
muchas escenas interesantes.

Coleocionamos en 'Rampala una celebridad,
Mutia, jefe de los portadores abcrígenes, que
sirvió. en la caravana del duque de Glouces-
ter, lhijo del rey de Inglaterra y hermano del
príucipe de Gales, en uno de sus viajes.'

,Mutia es hoy' uno de los personajes im-
portantes de la cuadrilla de portadores de
nuestro, campamento ..

De 'Vez en cuando 'encontramos en la selva
un buen trecho, de camino de cascajo, que
ordinariamente conduce a una agrupación de
cabañas donde algún hombre de ciencia está
haciendo 'experimentos con los insectos arrí-
canos o con la enfermedad del sueño o el
microbio de la fiebre amarilla. Una hermosa
senda serpentea aquí y allá en los alrededores
del lago Alberto, mostrando que los blancos
!han penetrado hasta allí a pesar de que el
territorio adyacente está cerrado por una sel-
va ínfranqueabls.

A,lgunos hoteles realmente buenos se en-
cuentran en Jos pueblos vecinos a la selva,
pequeños, eso 'sí, y 'g,enera1mente administra-
dos por Ios naturales, pero provistos de cuan-
to el viajero blanco pueda; desear . Muchos
cazadores 'blancos vienen al A,frica en estos
tiempos 'en pos de caza mayor, y los naturales
han aprendido a conocer sus necesidades.

A pesar de Ias buenas carreteras de 18JS cer-
canías tuvimos que embarcar nuestro equipo
en piraguas: ooorígenes !para atravesar el lago.
lLá obscura Afriea esté 'él!bsorbiendo un poco
de Iuz; pero todavía es apenas el @epúooulo
dé la oivilizacién.

Los primeros den días 'serán tal vez los :
más .arduós para nosotros, .pero yo creo que '
los' cien síguientes serán :tadavía peores, ya
que estallemos alejados de toda civilización en
el Congo .. Por ahora estoy' encantado con las
escenas 'filmadas, 'y la compañía 'Bntera 'se
conserva en perfecta salud.

V. S. VAN DYKE

DISCRETEOS
Mary B~ian, m~estra de escuela

MARY BRIAN aparece eu Ja: película
«The Virginian», de la Paramount, :
interpretandoeJl papelde una maes- ,

tra de párvulos, que del estado de Vermont se.
traslada al de Wyoming, en Jos días de 1880,

. para desasnar a 10:& montañeses y .a Ios hijos
de dos llaneros-del valle.

Dulcísima

EN la Ipelícula«Duleísima» (Sweet~e)'
tomarán parte seíscientoa enños y ni-
ñas .de la escuela de altos eatudíosde

Los Angeles. «Dulcísima» será la primera pe-
lícula realizada: en el estudio caliéorniano de
la Paramount en da que ñguraré la :Lindísima
actriz Helea Kane.

de CataJ n a

La mujer que ríe

RUTH CHATTERTON, eminente actriz de la
Paramount, continuará en el estudio
de !Long [.gJand hasta que haya termi-

nado el rodaje de la película «La mujer que
ríe» , eri Ia que encarna la protagonista.

InVEHTO MARAVILL010
P~ra volver los cabellos
blancos a su color primi-
tivo a los 15 días de darse
una loción diaria. Su ac-
ción es debida al o"ígeno
del aire. por lo que cons-
muy. una novedad. No
mancha ni la piel ni la
ropa. La caspa desaparece'
rápidamente. Cuidado con las
imitaciones Y falsificaciones
DE TODAS
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PR ÓXIMAMEN'TE se pondrá a la venta

LA CIUDAD DEL CELULOIDE
Sugestivo libro sobre Hollywood y sus principales artistas, original de Mateo Santos

•



Momento Je la llegaJa ci

Barcelona, procedentes de Ber-
lin, del "snetteur en escene;c ~
distinguido colaborador de "Po~
pular Film", Atmand Guerra,
y nuestra gentil redactora en
la capital alemana, Isabel Roy,
que Vierlen a Barcelona a ro-:
dar una película de ambiente
español.
De izquierda a derecha: El re-
dactor de esta revista, Pepe
Esteoe, Armand Guerra, Ísa-
belita Roy, nuestro direc~or

Mateo Santos, Enrique
Vida 1 y Manuel Ribes,
nuestros 'camaradas de. re-
daccton. Falos Badosa

.Ri~hard Arlen,
,,(admirabilí.i-

mo~ g a l án de

1"0.: estudio. Pa- .

ramount, es un

lec/or asiduo

de nuestra re.

üista, ,

•



~~.

Museo fotográfico de "Popular Film"
de Catalunya

,·Joyce Complon Artista
de la Fox.·
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Una excursión a través de la cinematografía
sonora alemana'

Gentes que ríen por oficio. - Estreno sin especta-
dores. - Un solo protagonista y dos intérpretes.

«e Tiene usted permiso P ••• »
,Afortunadamente llevaba con-

migo la carta autorizándome a
visitar 10s talleres de cínemato-
grafía sonora de [a 'Ufa en Neu-
babelsberg, y a pesar de ense-
ñársela a 10's divers-os porteros,
me dirigieron éstos una serie de
miradas muy 'Poco alentadoras.
La paz que reina 'en esos talleres
es - aparentemente - profunda
y no desea ser perturbada.

Me dejan penetrar en el co-
rredor, por fin, no sin antes dar-
me una última orden: «SoIbre
cada puerta hay colocada una
lámpara roja. En ningún caso
debe usted atreverse a abril' una
puerta mientras la lámpara roja
esté encendida». La lámpara roja
encendida es el signo de que en
el interior del taller 'se está tra-
bajando. Doy la vuelta al corre-
dar circular, y en uno tras otro
de 10s cuatro talleres encuentro
encendida la fata'l Iámpara roja.
{Qué ihacer ~ No me 'queda otro
recurso que situarme ante la
puerta de uno de los talleres-eee-
cojo al azar el número 1 - Y
esperar has-ta 'que Jª- fatídica lám-
para rojase apag,ue ...

Silencio. Silencio a-bsoluto, pro-
fundo, ,impresionante. Envuelta
en el silencio, mi ímaginación
evoca como inv-oluntariamente
los complej-os y no siempre ar-
monioso.s ruidos de 'que solía ir
acompañada Ia toma de vistas
para una >película muda: gritos,
órdenes, dlscusiones, martilla-
zos. [,a lámpara roja del taller
número 1 tiene la amabilidad de
apagarse y penetro en 'el taller
de cinematografía sonora más,
moderno de Europa.

rlQué pasa en -éH Junto a una
pared 'están sentadas, como en
una sala de conciertos, 50 ó 60

. persona:s de ambos sex-os y de
todas las dimensiones y edades.
En el centro de 'la pieza, un mi-
crófono. El grupo aludido parece
escuchar con gran interés las- 1'1-
S8!S de una mujer que ríe, ríe
continuamente y se tiene la ím-
presión de que no va a parar
nunca de reir. Por fin se calma.
La escena se interrumpe y apr-o-
v-echo la pausa para saludar a
Werner R. Heyman, director
musical de Ias producciones
Erich Pommer Ufaton, para una
de <lascuales - «Melodía del ca"
razón» - está destinada la esce-
na de risa 'que ahora se impre-
siona • .Bajo la silenciosa dirección
de Heymann, la muj-er vuelve a
reir y los 'sesenta hombres y mu-
[eres del grup? ríen a ·~u. vez.
Ríen con una cierta unanimidad,
con un cierto ritmo, con una
cierta musicalidad ...

«Son los comparsas de la ci-
nematografía sonora», me dice
Heymann. «Un comparsa de cine
ha de ser hoy un ser interesante
desde 'fI1 punto de vista acústico,
tanto como desde el punto de
vista :fotog,énico. »

En otras palabras: la risa s-e
ha convertido en una mercancía
y el saber reir -es un oficio.

Guiados por Heymann subí-
, mas las 'escaleras que conducen

al laboratorio del «mezclador»,
palabra ibajo la cual hay 'que en-
tender el operador acústico, el
hombre 'que atiende a la repro-
ducción adecuada de los sonidos
como el Iotógraín atiende a la
reproducción adecuada de las
imágenes.

«La <última parte ha sonado
muy bien, exclama el mezclador,
aprobado por Hanns Schwarz,
realizador de la película y por

nos. Uno-s trabajan en la edición
alemana de la película y otros
en la edición inglesa. Willy
Fritsch es el protagonista ale-
mán. John Batton es el protago-
nista inglés. Lilian 'es la prota-
gonista inglesa y alemana y ha
de representar su papel dos ve-
ces cada día.

«En este mundo no se puede
tener demasiado talento», hace
notar Willy Fritsch.

Prosigo mi visita. En algunos
rincones del edifíoio trabajan to-
davía los pintores y carpinteros.
No es extraño, Hace un 'Par de
mes-es tan 'sólo que empezó la
construcción del inmenso edifí-
cío, y hoy 'se están terminando ya
las últlmas escenas de tr-es' su-
perproducciones sonoras. ,EJ es-

Liliañ. Harvey

Hans Szekely, autor del argu-
ment-o. Y mientras los cuatro je-·

. fes de estado may-or discuten los
resultados de la jornada, me re-
-tiro discretamente para ir a ver
lo 'lIUe pasa en otr-o taller.

Alta sociedad británica. -Cria-
dos de calzón corto hablan el
inglés con e~ empaque 'que co-
rresponde a un criado de rang-o.
Se celebra una boda para la ope-
reta cinematográfica ·«EI vals del
amor», otra de las producciones
Ufaton .de lErich Pomrner,: r-eali-

-zada por Wi.Jhe1m Thiele e ínter-
pretada por Lidian Harvey - la
encantadora Lilian,

.La encantadora Lilian 'se 'que-
ja,sin perder 'Por 'esto el buen
humor 'que es su característica.
Los demás intérpr-etes tienen me-
jor suerte que ella. 'rrabajan me-

fuerzo realizado 'es verdadera-
mente maravillo-so. Se apaga una
nueva lámpara y penetro en uu
tercer taller.

Hay 'que ir aprisa. Va a em-
pezar el trabajo. Silencio. Ohs-

r curidad. rlQué ¡pasar Ante mis
ojos s-e perfila 'Primero una 'Pan-
talla y sobre la misma -empíezau
a desfilar imágenes. De 'un án-.
gula de ,Iá pieza surgen lo-s 'so-
nidos de uña or-questa, y cuando
la claridad s-e restablece, el dírec-
tor de la _orquesta - Schmidt-
Gentner, célebre por 'sus esplén-
didas ilustraciones musicales de
famosas películas - viene hacia
nosotros y nos explica : «Acabo.
de impresionar el acompañami-en-
to musícal eíncronízado para la
película de Lilian Harvey, «Si en-
tregas tu corazón». Los estrenos

de mis ilustraciones musicales
tienen Iugar ahora en ·el taller,
sin 'Púlllico.» Sehmidt-Gentner
se ha pasada también a la cine-
matografía s-onora con armas y
bagajes.

Nuestra visita ha terminado.
rltlmpresión de Ia misma] Que
gracias al 'esfuerzo gigantesco
realizado por la Ufa, la cinema-
tografía alemana 'está en mar-
cha ... hacia el triunfo. -

PAuL Dusuo

LE YENDO LA PRENSA
El problema de
las lenguas

COMO en los Estcdos Uni-
dos, por lo menos, las« películas sonoras están

eliminanrdo casi en absoluto a las
silenciosas, cada ve-z que presen-
ciamos el estreno de algúna bella
producción portante o cantante,
nos repetimos las p.reguntas:
((¿ Cómo se podrá odrnirtir esta
película en España o en la A 1'-

gentina, en Francia o en el Ja-
pón? ¿ :estará anticipwdamente
condenoda a no exhibirse fuera
de los países de lengua inglesa?
¿No habrá una solución para
este problema de ,los idionuis ?»

El negoáo cinematogiáfoico -dJ3
los Estados Unido.s en los merca-
dos extranieros llega a un 40 por
100 de la p1'oducción total n01'-
teamericana. ¿ Es cosa de des-
preciar esto? En. unos cuarenta
mülones de dó-lares por año se
calcula el importe de ese 40 pOl'

'100de,1 magno negocio. ¿ Van a
deiarse perdeT-?

La prinnel°a ernpl°esa que se
dió cuenta de la impoTtancia del
problema, tratando' de l'esolvel'-
lo, fué i« R.adio :Pictul°es. Y he
aquí lo que ~e la 0cu.r1·ió para
no dejar de vender sus produc-
ciones ,en 'los mercodoe extranie-
TOS: contl'ató actores de los dis-
tintos países para que, en su
Tespeetiva lengua natal, hablen
el prólogo ,y las correspondierue«
inteTpolacionese_1;p'licativas. ,La
cuestión se reduce a que de viva
voz relatet» dI m~gumento de la
obra, fragmentariamente, pera
no prioar de inteTés al desenla-
ce, y actúen, en fin, como maes-
tros de ceremonias, a ,la clásica
usanza de las vieqas revistas tea-
trales. Este modernísimo intéT-
prete, nuevo e imprescindible
personaje ya para las películas
habladas que hayan de exhibirse
en los países donde no se tenga
por idioma. propio el inglés, ten-
d1'á la misión de interrurmpi1' la
acción -die la obra siempTe que
convenga expliCa?' algo:.. y la
Radio Pictures ya cuenta para
estos menesteres con los siguien-
tes actores: Pierre de Ramsey,
[rancés; Hans Van MOl'ehmodt,
alemán; Robert Walhbe1'g, sue-
co; Manue:l Conesa, espO/liol.

«Street Güol" (La muchacha deJa calle) - queact-ualmente se
exhibe en Nueva Y01'le, intenpre-
tada por Betty Compson, Jacle
Oaleie, Ioseph. Cawthorne y la
Gt¿S Al'nheim's Cocoanut Grave
Band - seTá la pTimera película
hablada no-rteameloicana que, p01'
m/31diode intél'pTete, se daTá a
conocer en Francia, Abenumui,
Suecia, España y la« Repúblicas
hispanas." MIGUEL DE ZÁRRAGA

(En -«Cine-Mundial», de Nue-·
va York)



EN Hollywood creen que estoy de chun-
r. ga cuando les digo que soy Dorothy
,( J-ordán», decía con gracioso -desem-
barazo la menudita estr-ella de' opereta al ser
entrevistada ,en los estudios donde trabaja
con Ramón Navarro en Ia <primera película
hablada del popular actor.

A decir verdad, desde que la película sono- ,
ra obtuvo carta de ciudadanía en Hollywood,
la gente de cine se ha 'encontrado en contacto
más o menos cordial con la gentec1e teatr-o;
pero no acaba todavía de sorprenderse de que
un actor de los teatros de Nueva York- pueda
ser simplemente «un mozo a las derechas» o
una actriz de Broadway «un cachito de
cielo», .

Dorothy Jordán es lo q!;l.een la j-erga de
Hollywood puede traducirse «cachito de de-
lo», Vino a California precedidade los anun-
dos más grsndiloouentes. Los agentes de pu-
blicidad llenaron columnas y más columnas
dedicadas a 'l!).«egregia estrella de La escena»
que pronto deslumbraría los ojos de 8ine-
landia, 1Todo esto para descubrir más tarde-
qu-e ~a diminuta lartista de lBroadway era
simplemente «un cachito-de cielo», con el Ián-
guido acento del 'sur y 1!).sonrisa més -deli-
ciosa que jamás se haya desatado [r@!;e a la.
cámara! [Para algunos residentes de iIIolly-
wood fué casi 'Una decepción el que IDoro1Jhy
no se diese aires de importancia, corno se
supone debe hacerlo toda actriz famosa de las
tablas, •

,\(T,odos creían 'que yo trataba de burlarme
de ellos -al decir 'quee'ra Dorothy Jordán»,
repetía la primC'}ro~·a arfista, alisando con rá-
pido ademán los volantes de eu amplió .traje
del período napoleóríieo, «Parece 'que 'espera-
ban una persona de tipo majestuoso, altivo,
dMaché y con inmenso aplomo. No se ima-
ginan 'que una muchacha de veinte años
pueda haberse distinguido 'en la:s taiMa's tanto
como otra de la misma edad en el cinema. ¡En
fin de cuentas, Greta Garbo no me lleva sino
dos años ... y por cierto 'que se conquistó sus
primeros triunfos a la edad que ·-yo te-ngo
ahora !»

,~ Miss Jordán dirigió un instante la mirada
al escenario donde representaba .!Ramón No-
vaITO 'en aquellos momentos, en unifol'iEIl·e de
coracerofranoés y con la cabeza ven.dada. Se-
ñalando 'en esa dirección, iDorothy eX'plició:

«<Nome necesitan hasta dentro de unós mi-
.nutos. Ramón aparece $010, en "estl:{es.óena. ,
Más tarde, cuando selga (lílor aquella puesta

. que ve usted a la izquierda del esoenarío, se
encuentra conmigo en el jardín y represen-
tamos juntos una escena. clNO le parece cu-
rioso ver gente! vestida en trajes tan román-
ticos, yendo xíe un lado al otro -entr,e esta
baraúndadealambres y micrófonos y tÍ'aI!lO-

. yístas P En el teatro 'es diferente.: -'. ~lIl1l1ll1l1l1l1lllllllllillllllllllllllJllltJlIlIIlIlIlIllIJIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII11I1II11I1I1I1II1I1I11I1I1I11II1I1I1I1I1I1I1I11I1I1l1II1I1II1I1I1I1I111I~
,«¿[En qué 'es diíerente l'», pregunté .. " " .,§==- -'.,' '. - §==-
«Bueno; en cosas pequeñas. lEn, realidad

110hay mucha diferencia 'en representar pai~&- . (J' t . 1 -
la pantallao para las tablas, L'a gente es .di~".' §~ l' ~ ~ e ·0 r él §
íerente, por supuesto ... diferente 'en '~us re- § .. ~. " §:i~:~~\ii~~~:::::=:,I"·..·CT.l. n~._~;'sti~~tt~dr,J¡~evg~alYmle~él~ní~~~addo.~a~eii.n_U~~r,c~eii~~l·:I'ne~Pe:~;I
que la gente de aquíno comprendía cómo-pe- U U U
día usted 's-el' tan sencilla», argüí.

-«1 Oh! ,Esa es una de las ideas de Hollywood
- repllcó Dorothy eonréendo=-, Alquí ·se creen
muy.blasés, y olaverdad es que hay mucho de
atmósíerade aldea 'en Hollywood. Por una u
otra -razón alimentan la Idea de 'que la gente
{le teairo 'es ·una raza aparte, Y. luego se sor-
prenden &1descubrir .que no somos una pizca
.mejores ni 'Peores 'que elrestó de la humani-
dad: Eso echa axperder sus ilusiones ... aun-
'que -r¡;J0I'nada .10' óonfesarlan- sl alguien. se lo
preguntara: " _ .

>rF,igüIlese 'que una \r,ez me llamaron de cier-
to hotel ifi Nueva YO'l'k para 'que fuese a en-
trevístarme 'Con un magnate del cinema de
Hollywood+prosiguió->, Cuando entré en sus
habitacíones estaba 'senta-do a su escritorio.
!Levantó 'la caoeza y me saludó amablemente :
«Büenos días, señ-orita». Yo pregunté: «I!No

• CACHITO

/

DE C 1 E L O
es este el número 10l2iP» «Sí - replicó el in-
dividuo en cuestión-; pero, I!está usted se-
-gura de que o8seste el número que huscabaj.
El pobre hombre esperaba ver una persona
imponente, vigorosa, desbordante de elo-
cuencia o qué sé y-o... 1Y he aquí 'que me l;~
aparezco yo! 'Más tarde me confesó 'que había
creído que yo era alguna colegiala extraviada
en ,los vericuetos de un hotel de Nueva York.»
- «Sin duda alguna .. : Pero es 'realmente ad-
mirable que una chica tan joven y tan menu-
dita como usted ... ¡Vaya, v-einte años apenas,
y artista consagrada I»

('1Oh! E's que he trabajado en las tablas
desde que cumplí los quince - repuso miss

Doro/hy fardan
. I

JI0rdán-. Mis padres ,q'lleI:Í&llenvianme a la
universidad= ,de/'.!,'enll'es&ee... , n6sotrüs somos
.riel 'sur, dSUlb~ usted.~ ... ;'~pelÍojodeci€1í entrar

de preferencia en la escuela dramática <le Sar-
gent, en Nueva York. Era una chiquilla casi,
pero había terminado mi instrucción media
a toda prisa.

«Bueno; la escuela dramática no resultó tan
interesante como yo lo esperaba, así es que
una de esas tarde me presenté en el Capital
y conseguí que me contrataran para el ballet
de Chester Hale. lEso no Iué dííícil, porque
Ghester Hale dice que puede hacer una bai-
larina de cualquier muchacha que tenga pier-
nas razonablemente bonitas y una dosis con-
siderable de perseverancia, Trabajé cou él 'POI'
.algün tiempo y luego me metí de corista en
una revista de Broadway, Le participé al di-
rector que sabía un poco de canto, y me ;per-
mitieron hacer' Ia prueba en un número de la
revista. Después ya no !fué ·difíc11 (fu-e me en-
derezasen el foco luminoso, y obtuve un mon-
tón de publicidad en los periódicos.»

«Y, dc6mO fué 'que vino usted a dar en el
cinema P, inquirí. '

«He de confesar que me re ultó tau sencillo
corno ingresar en Ia escena. Los estu dio de la
Fax me dieron un rol en «La magia n cgra» ;
y luego, -mí:ster Douglas Fairhanks, que me
vió en una exhihíción prelimiuar de esa cinta,

. decidió confiarme una' parte en «The Taming
oí fue Shrew». Era la primera vez que repre-
sentaba yo dramas de Shakespeere. Un buen
día me llamaron de los estudios de la Metro-
Goldwyn-Mayer para <tomarme pruebas. Yo
me sen tía terriblemente nerviosa, pero imagi-
no que las pruebas salieron bien, porque la
compañía me dió un contrato ... 1y aquí me
tiene usted ... trabajando <conmíster Navarro 1»

Mencionaremos de P&SO 'que miss Jordán
. obtuvo dicha parte entre una <lista de más

de treinta y cinco solicitantes, donde figuraban
bellezas ;famosas de Ia pantalla.

Dorothy Jordán 'es una criatura indecible-
mente hechichera, En su traje de seda verde
y capota de Ia época de Napoleón, aparecía
tan freeca y deliciosa como un Iiriosin arran-
car de su tallo.

De sus méritos como artísta de la pantalla
jllzgal'á muy pronto 'el público del mundo
entero .. ,

CAUMI'lN DE PINILLOS
·'Nueva Yqrik, 192-9.

24 horas en un tranvía

DURANTE el rodaje de las escenas exte-
rieres de la película «La chica de Ia
noche ,d'e!lsábado», Clara Bow, que

en ella 'encarna la protagonista, tuvo 'que pa-
.s;a.rs'e todo un día 'en un tranvía que hacía
el neeorrido de Los Angeles.a Hollywood ... sin
pagar pasaje, pues el yiaj-e Iué por cuenta de
la compañía.

'f/aya hoy mismo al Bstudio fotográfico dei notable
artista 1"\a.sa.na., <Ronda. de Sa.n pedro, n,O 3,
y le harán un retrato 1ft mitad de precio - pues nuestra
revista tiene. el gusto de abonar en su obsequio la otra
mitad - y lo verá publicado absolutamente gratis el. toda
plana y en huecograbado en

"-p O pul él r Tt l m '
que la recomendará a una importante casa extranjera y
otra españole, editoras de películas con las que nos
hemos puesto en combinación para le- busca de artis-
tas de cine es-pafiolas.

¡¡J1111111111111111l11l111111l11111111111111l11111l1ll1l11ll1111l11l11I111111111111111lllllllllíllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll1IIIIIIIIIIIIIII1I1I11I11II11I11IFrJ
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LOS GRANDES FILMS

DE LA

TEMPORADA

Uno de los
grandes es-

trenos de la- ac-
-tual temporada
será elde

CORINNE
GRIFFITH
es la heroina

H. B.
• WARNER -

VICTOR YARéON¡
y FRANK LLO YD; son airas

intérpretes principales. de esta película

THE-DIVINE
-LADY'

(sin título aún en español),_producción Firsi
National Pictures, que presentará

Cin-ematoéájica. Verdaguer, S. A.

- .
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El cultivo de la belleza
por lEAN ARTHUR. actriz de la Paramount

La mujer serena, de movimientos. rítmicos,
pocas palabras y gesto pausado, es la que al
fin de los <finesse atrae <laatención de los cir-
cunstantes y conquista el triunf.o definitivo.
Por el contrario, las que 10 Iían todo al «rui-,
do» que hacen por 'hacerse notar, lo único
que consiguen 'es el desprecio del círculo don-
de se mueven y una reputación nada desea-
ble.

Ser serena equivale a ser distinguida. iLa
distinción es lo que pudiéramos llamar la 'su-
prema 'belleza, ya que reúne en 'sí 'el atractivo
de las prendas morales y el encanto de las
prendas físicas. Una mujer serena, que ihabla
poco, 'que se mueve con dignidad y es atenta
con todos tiene muchas ventajas sobre la
«locuela» que 'grita cuando habla y va dicien-
do por todos lados: «Aquí estoy yo». Lo 00-
llo de la mujer es ·el misterio que encierra
para cada hombre, y poco misterio pueden
ser las 'que lo dicen y lo enseñan todo. .

Desde luego, en lo que respecta a serenidad
de carácter y distinción serena 'en los moví-
mientas, los primeros años de nuestra infan-
cia tienen una influencia definitiva en pos-
otras -y resulta muy difícil corregirnos más
tarde. Pero cou todo, si la lectora se propo-
ne dominar sus nervios y atar un tan tito la
lengua, puede estar segura de 'que 'en corto
tiempo lo conseguirá, Con ello conseguirá
también la satisfacción de verse admirada,
de verse a sí misma 'superior a la inmensa
mayoría de las mujeres de nuestros tiempos,
las cuales pseeoen tener un concepto comple-
tamente erróneo de lo 'que es la propia es ti-

-maclón y tratan de hacerse notar por medios
que 'sólo conducen a que los demás se formen
una opinión nada favorable de ellas,

Original asociación
Se ha constituído en Londres, con una sen-

cilla y austera ceremonia, una asociación 'dE
nuevo género: «La Iiga contra 'el mal de
amor».

Este nuevo y or~ginaJl club ,se propone venir
en ayuda de aquellos que por una >TI otra eau-
Sil. son víctimas de un infortunio de amor o de
desilusión .
. Para quien haya 'sido repentinamente aban-

donado, Ia Liga busca otra persona que se en-
cuentre 'en idéntica situación y procura even-
tualmente unirlos. Si 'el asociado 00 halla en
situación 'económica apurada, la Liga se ocu-
pa en dar una fianza a los proveedores, garan-
tizando Ios débitos y 'Procurando, en el limite
de Io posible, empleos y colocaciones.

Si hay oposición a un matrimonio por parte
de los padres o tutores, la Liga se preocupa
también de 'esto; 'encargando a personas faci-
litadas para ello, o -de autoridad, 'que resuel-
van la:s eventuales oontíngencías y allanen las
dificultades. P-or esto Ios novios 'que quieren
asegurar Ia reallizadónde 'su dicha, no tienen
que hacer más 'que inscribirse corno socios de
la Liga. Y más adelante - aseguran Jos patro-
clnadoresde la sociedad -'- se establecerá una
sección para «los cónyugess.r ya que su amor,
'por desgracia, no está inmune de riesgos y
peligros.

e Será verdad?
No satisfecha aún da ciencia moderna con

un descubrimiento científico tan 'sensacional
corno ell injerto de Ies glándulasde 'simio, idea-
do por el doctor Voronoff, y merced a las cua- '
les 'se va a conseguir, al parecer, la eterna [u-

eDLenlí20
'rerrán

ventud, pone atb.orasobre 'el tapete de la ac-
tualidad otra cuestión, no menos interesante:
los injertos de 'ojos de animales, para devolver
la vista a las personas 'que la hayan perdido.

Al decir de !\1Il doctor canadiense ese injerto
de ojos de animales, realizado en determina-
das condiciones, puede obrar 1131prodigio' de
devolver e! inapreciable sentido de la vista al
ser ihumano, el cual, al cabo del tiempo se po-
dré 'servir de 'esos ojos ,de origen animal lo
mismo que de los suyos propios,s1endo mu-
chos Jos animales cuyos órganos visuates pue-
den ser utilizados para el injerto ..

Un. mujer sorda, ciega
y muda excepcional

Elena Keller es una m!ujer excepcionaÍ que
a pesar de 'su tl'ip,le desgracia se ha elevado
por su culturo a un niv,e!lmuy aprecíable.

Posee varios ·idi,OilIla'sy por medio deIos de-
dos disfruta de las artes Irlás,ticas 'e incluso de
las armonías musicales. !Es escritora, confe-.
renciante, y destina cuanto gana a 'sus com- /'
pañeros de infortunio. ·[Ha sido' recibida por el
presidente de Ios Estados Unidos,y con [os
dedos deyó eohre 'S'US labios cuanta le decía,
contestando muy Iiien a todo.

darse a las grandes capitales de los Estados
Unidos. •

--;En Hollywood - ha dicho - Ios ingleses
forman corro aparte (el más caracterizado) y
beben a hurtadillas la rubia cerveza de su
país que les llega desde San Francisco. En
los ratos de ocio juegan al tennis y al pocker.

Los alemanes, especialmente Janníngs y
Conrad Veidt llevan una vida apacible que
nada sabe turbar ..
, Cosa - extraordinaria, la mayoría de las es- _

brellas s-610se conocen de vista,
Greta Garbo, íntima amiga de Lya de Putti,

le acaba de 'escribir desde -su patria nórdica,
diciendo que s'e pone enferma ante la idea de
tener 'que regresar a Hollywood.

Lya .de Putti, con objeto de encontrar una
distracción que hasta ahora no ha hallado en
parte pJ diversión alguna, se está preparando
para piloto de aviacíón y tan pronto como
hayal logrado el título adquirirá una avioneta
y se trasladará cOIl;ella 8; Hollywood para
entretimerSle en 10'8 ratos lihres.

Los japoneses han. aumentado
su estatura ,

En 'el Japón se 'está realizando una serie de
~interesantes estudios sot1:jrela estatura .de 10's'
habitantes de aquel país. •

Según esos 'estudios,gracias 1:\1 entusiasmo
cada vez más creciente Iqq.ereina en aquel país
por los deportes, iha podido comprobarse que
la talla de los japoneses aumenta en general.

Por esta causa .10s componentes del equipo
japonés en 1928 'eran, en general, más altos
que los de 1914 y 19'20.

.."

Una mecanografa se presenta
en la oficina con traje de bañó'

El comisario de Policía 'de Buenas Costum-
El tedio de las "estrellas" de cine ores, de Waehiugton - porque en esta ciu-

dad hay Comisaría de Policía de Buenas Cas-
La famosa 'estrella de cine Lya de Putti olla tuanbres=-, ha mauifestado su resolución de

destruido la leyenda de que 'en Hollywood la no apelar contra la decisión del Tribunal
vida se desliza de fiesta en dltsta. neoyorquino que absolvió a miss Edaclylle

En electo, la citada star húngara ha hecho Hall. 'Miss Hall es una linda mecanógrafa
algunas declarácionrs a un redactor del «Eve- que el 24 de agosto, día de excesivo calor,
ning Standard» 'en Ias <males compara a la se presentó en el escritorio donde presta BUS
Meca de la cinematográña, no ya con Bahi- servicios en traje de ibaño y se puso- a tra-
lonia, sino, por el contrario, con, una peque- bajar.
ña capital de provincia muy tranquila, donde -
se retira todo el mundo a sus casas apenas
han sonado las diez campanadas de la noche,

Lya de Putti diceque a las diez de la noche
no se ve 11i un alma en das calles de Holly-
wood, hasta tal punto que todos los artistas
suspiran por la llegada del momento en que
pueden abandonar dicha ciudad para trasla-

Berta. - Según sus deseos, he trasladado,
sus ruegos a los compañeros de redacción,
a fin de 'que procuraran complacerla, y me ,di-
cen 'que ¡¡.ún sintiéndolo con toda el alma, no
es posible llevar a eíecto 'SU' petición, por te-
ner en orden de publicación todas las ~otos '
que saldrán en la revista hasta terminar 'el
año. Sin 'embargo de esto en el momento que
se presente ocasión favorable, procuraremos
realizar lo que nos pide. Muchas gracias por
sus .amahles frases. -

Yo. - Morón. - En nuestro número exüraordinario
encontrará usted fotografías de Richard 'I'adrnadge. En
cuanto al otro actor, dada su categoría, no poseemos
nada que pueda ser digno de publicarse.

Microbi 111. M. - Buster Keaton es norteaanerfcano,
y pertenece ~ ,a Metro-Goldwm-Mayer, Hollywood .

. Luis l\!lonso es mejicano, siendo su dirección ta si-
guiente . United Artists Studios, Hollywood, Oalítor-
nía E. U. A. .

Paco Galleao.·- Antonio Moreno: AtWletic Olub:-
Los' Angeles ,(California). - Bebé Daníels . Lasky Stu-
dios, - Hollywood (California). - Clara Bo\V,: Gmllo

• da anterior.
Loliia. - Don Alvarado es uieiicano "Y tiene -treínta :

y seis años. -Su dirección : United Mtists, Santa Mó-
nioa Boulevard, - Hollywood (Oalifornla).

El Dobo Solitario, - Lupa Vélez es mejicana y Mar,y
Brian norteamericana, 'Y ambas pertenecen a la Uni-
versal Studios. - Universal Cit,y (California).

Enrique Sala. - En cuanto tengamos todos Ios datos
que ,pide, Jos publicaremos.



Wtlltam Powell ha dejado de ser traidor

LA vid.a tiene ironías te-
rribles. A veces, a un
hombre bueno, .inca-

paz de darle caza, pos:« asesi-
narla, a una pulga que le ha
estado atoTrnentando, toda la
noche, le asigna papeles de
rnonstl'Uo,. de vampiro, de
perieeto canalla. Tal es el
caso de William Pouieli.

W:illiam PoweU llegó 'un
día a Hollywood dispuesto a
tTabaja?' honradamente en un
estudio cinernatog~áfico., Tu-
vo que esperar mucho tiem-

'po, antes de que lo aceptaran
para tiguml' en 13'1 montón
anónimo y hambriento de los
comparsas. Luego fué subien-
do de categoría, y cuando le
dijeTon que. le iban a asigna?'
un papelito en c'ierta pedícula
cuyo 1'Odaje se preparaba, es-
tuvo a punto de volverse loco
de alegría.'

Llegado el momento de
realización del film. el direc-
tor llamó á WVlliam, y' le
dijo: '

-:Ya tien.e usted un papel
en el que .puede lucÍ1'se. Si
fimcasa, le aconsejo que aban-
done iH olLywood y que se de-
dique en otra ciudwd cualguie-
l'a a una profesión menos
brillante que la de artista de
cine.

William 'prometió queda?'
como los buenos. Pero sí, sí.
El papelito que había de in:
terpretar era precisomiente el
dé hombre malo. ¿ Y 'cómo
él, que era una persona e'x-
celente, de con.ducta intacha-
ble, iba a ser capaz de en-
ca?'na?' bien a un personaje de
natumleza mOTIJJItan contra-
1'ia a la suya?

y aquí empezaron Jos apu-
ros y tOTtU1'aS del poore Wi-
tliam Powell.

Casi estuvo a punto de re-
nw~ciar a su papel, pero esto
equivalía a pactar con la mi-

-seiia. Hizo, pues, de tripas
corazón, y a trabajar se ha
dicho.

El personase que lVilliam
tenía que interpl'eta?' era un
malvado, un sujeto de la peal'
raiea, un traidor con todae
las de la ley.. .

Empezó el rodaje de la cin-
ta, y aunque WillilJJln se es-
forzaba - pm' defender su
cond'ttmio, natu1'almente-
en aporentar una rnaldad, y
tilla mala stmqre que no te-
nía, dudaba mucho de que s'u
t?'abajo 1'esultase aceptable.

Quiso prequnuir varias ve-

ces al dil',ector si estaba sa-
tisfecho de su manera de
sentir el tipo que" le había
caído en suerte, pe1'O no se
at?'evió.

A nhelaba verse en la pan-
talla, aunque creía estar se-

asustó de uerse P01' ¡Jrimcl'a
vez una cm'a de tl'aidol' que
daba espanto. Y, claro, se re-
signó con ella, que al [in. y al
cabo le proporcumab« un poco
de oro y otro poco de gI01'ia.

Al eleoorlo la Parcmount a

William Powell

gU1'Ode que su intel')J?'etación
sería desdichadísirna.

Su sorpresa no tuvo lími:-
tes -cuán,do se pasó la cinta
de prueba y se vió en -el es-
cenal'io de plata conv,ert~do,
en un tipo repulsioo, A 1,feli-
citarle sus Gompañel'os, se
indign6 en lugar de oqrade-

, cerles las frases lawdatorias
que le ,diTigían. Sin embargo,
aquello era la gloria.

A queüa noche dU1'1n,iómal
y tuvo pesa'dillas horribles.
A la mañana siguiente' se le-
vantó dirigiéndose maquinal-
mente ante Colespejo, Al de-
uoluerle éste ~. imagen, se

star, vVill-iam Powell, que ya
estaba contento con su iooha
de traidor, se 'puso triste,
pues sabía que en lo sucesivo
.ya no i1üfundirí(l pánico a n{l-
die, aunque sólo fuese en pe-
lícula.

Y, sobre todo, por'que s·i
siendo buena persona ha es-
tado pareciendo un hombre
peroerso en la pantalla, aho-
ra que tiene 'que simular- 1(J'
que en reaiuiad es, acaso no
le aeOJ'l1pañe el aC'iel'to en la,
mi,sma medida. Porque la
vida, lector, tiene ironías te-
l'rib,les.

JUAN DE ESPAÑA

Nueva opereta en el cine
rLA !M'etro-G-old\.vyn~Mayer acaba de termi-

nar la producción de «La canción del
vagabundo», opereta en que Lawrenee

Tihbett, reputado cantante xíe ópera, es Ia
estrella. Por primera, vez se exhibe una pe-
lícula musicad sin un solo número de jazz. Los
altos funcionarios de los estudios 'que han vis-
Lo fragmentos "de 'esta producción, todavía in-
completa, 's'ehan entusiasmado tanto que com-

praron inmediatamente los derechos de la ope-
reta «Amor; gitano», compuesta por Franz
Lehar, el famoso autor de «La viuda alegre».

La gastronomía como [uente
de inspiración arlistica,

WALLACE,BEERYcree, con nuestro es~
pañolísimn Arcipreste de lIita, 'que
<Delmundo por dos cosas trabaja:

la primera, por haber mantenencia».

e C8talunya ti
La mantenenc'ia es, además, fuente de ins-

piración para el insigne Beery. Mientras que
el director sonríe complacido o frunce el ceño,
en tanto que los tramoyí tas se afanan, gira
la cámara, apuntan Ios reflectores y 'Pien:sa
cada actor en Ia expresión que debe dar al
rostro en Ia 'siguiente escena, Beery aprovecha
los respiros para saborear unas cuantas ancas
de rana, para extasiarse ante una Iango la
con salsa mayonesa, reducir a la nada dos o
tres sandwiches o morder un muslo de pollo.

:Esto, según ha manifestado a sus compañe-
ros de la Paramount, 'le tonifica, !e inspira,
le pone en potencia :propincua para represen-
tal' !bien: -

Durante la filmación de «;El río romántico»
míster Beer-y puso en práctica su método de
inspiración gastronómlca. Y es fama que para
salir airoso en una. sola de las escenas neee-
sitó ... ¡seis inuslos de pollo I

Nota masculina

CHARLESKING, estrella de (íLa revista do
Hollywood», tiene derecho a una va-
cación de tres semanas entre 'produc-

ción y producción. Aprovecha 'esta vez sus
días .¡libres 'en hacer el viaje de Hollywood a
Nueva York con el objeto exclusivo, díce, de
comprarse corbatas. '.

«Quisi,era que me hubiesen concedido un
poco más de tiempo - suspira King -:- para
visitar Londres y París y aumentar mi colee-
ción.»

Todavía nos preguntamos si hablaba en
s-erio.

El senador negro elogia "Aleluya"

OSCARDÉ PREIST es el único represen-
tante negro en el 'Congreso de los
Estados Unidos. Durante su reciente

visita a Hollywood ofrecieron 'en su honor
una exhibición 'especial de '('Meluyall, película
en ,la que todos los artistas que intervienen
son de color.

De actor a director

HE aquí una noticia inesperada para los
numerosos admiradores de Douglas
Macl.ean y Neal Burns, ambos céle-

bres adores cómicos de la pantalla: Ios dos
colaborau en «Divorcio por encargo», nueva
creación cómica de la Paramount-Chrlstíe. .

Pero Neal Burns, contrario 'a .]0 que todos
podrían suponer, colabora 'en esta p'elíc~la ,~e
una manerasumamente modesta, pues Jamas
se le ve en la pantalla. El célebre actor cómico,
protagonista de 'tantas comedias de gran mé-

.rito, por 'esta vez ha dedicado sus actividades
a Ia dirección de Iaescena en vez, de tomar
'parte 'en 'ella. Esto es, Neal Burns se ha he~ho
director de películas en vez de protagonista
de ellas, lA juzgar por los [uicios encomiás-
ticos 'que le ha prodigado la crítica, el célebre
cómico es tan buen director como actor, cre-
yéndose que 'si continúa dirigiendo películas
puede que Ia pantalla pierda un valor al:t~stico
de valía, pero 'en cambio ganará un director
técnico de grandes méritos. (Por lo menos, Ia
calidad de eu nueva producción, (Divorcio por
encargo», así Io hace presumir, y 'esta es
también la opinión de iDouglas MaciJean, pro-
tagonista de la obra.

«Divorcio por encargo» es uua comedia de
fino corte y exenta por completo de equívocos
de mal gusto que 'tanto sue¡'~n Il!bunda.r en
películas de este género especialmente 81 sus
realizadores quieren darles un carácter de vo-
devíl francés o insípida astracanada.

Maleza

CADAvez que los agentes ·d,e publicidad
, ·en Hollywood - mil perdones, el Con-

sejo de Belaciones PoÚiblicas- s'e ell-
cuentran escasos de material, aparece algún
artículo refiriéndose a la multitud de jóvenes
barbudos 'que 'solicitan trabajo como «extras»
en los estudios, Reclamando igual privilegio,
permítasenos hacer constar 8:([Uí quecincueu-
ta barbudos extras han sacado provecho de su
lujuriante vegetación facial ,para abrirse ca-
mino hasta 'el micrófono 'en 'el papel de hom-
brea-de las selvas 'en una nueva comedia de
Charles Chase, producida en los estudios de
Hal rRoaoh y Metro-Goldwyn-Mayer.
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de Cataluny

Una vida de perros
Pero hay vida de perros - como hay vida de hombres - buenas y malas. La
de este "dog" no puede ser más agradable. Sobre su lomo lustroso, siente
a Veces la blanda y tibia caricia de una
muchacha tan bella como Dorothu Sebas-
tian, su amita.
Lo más probable, es que el di-
choso can sienta sobre su hocico
los labios ardientes
de su linda dueña,
que para resguar-
darlo de los rayos
del sol, le ha le-
vantado una
tienda portátil
en el jardín
de su casa.

Norma Shearer y Ro-

berl Montgomery, des-

cubrieron que ambos se

oueloen locos por' los

caballos, cuando traba-

jaban juntos en una

película de la Metro-

Goldwyn-Mayer, en la

que figuran interesantes

escenas de equitaci6n,

ejecutadas por esta her-

mas 2 amazona y por

este gentil- jinete.
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receptor
Los (al/eres' del Tomjilm de la Uf«

Una visita de los periodistas
extranjeros

F DIMOS reunidos en ·laes-
tación: de Posdam. !Era-
mos unos 30 periodistas

e informadores de prensa ex-
tranj-era. Los había -d~ todas

-. las partes del mundo. Bn un
tren especial. nos dirigimos a
los nuevos talleres de la Ufa
en Neuhabelsherg. A nuestra
llegada somos recibidos por el
señor Sanders, .j.ef·ede prensa
en la. Día. Al acceso de los ta-.
lleres hemos de dividirnos en
grupos de síete, pues hay ca-
binas 'que 'l1!O tienen capacidad
para mayor número de per-
sonas. A cada grupo se agre-
ga un empleado políglota, que

Los periodistas extranjeros en
los talleres de Tomfilm de lá
Ufa. Entre ellos, señalada con
una X, nuestra gentil com-
pañera en Berlín, Isabel Roy.

Regulador
acústico

va explicando a todos en di-
versos idiomas Io que tene-
mas a Ia vista.

En uno de lOHtalleres sor-
prendo a mi amiga iLilian
Harvey, Contrísta el verla. No
se podía tener de pie por lo'
causada 'que estaba. «Desde
las ocho de la mañana estoy
aquí y no terminaré antes de.
Ias diez de la noche - me
dioe-. Y es irresistible este
calor que hace en el taller.»

A un extremo del taller
una gran orquesta, no -cesa de
tocar a requerimiento del di-
rector de la película.

Una vez que todos hemos
admirado esta excelente or-
ganización de la Uía, el señor
Sanders nos ofrece galante-
mente una ligera merienda.
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Los periodistas extranleros han salido y yo
con ellos, complacidísimos de esta vi-sita.

He aquí algunos datos de la instalación, fa-
cilitados en nota a cuantos informadores vi-
sitamos los talleres.

El 25 de abril del corriente año se empezó
con la demolición de las construcciones exis-
lentes en el terreno destinado a los nuevos
talleres. En 1 de mayo empiezan las excava-
ciones. El 2;5 de junio se terminan los traba-
jos de construcción, después dé haberse tra-
bajado día y noche.

Informaciones técnicas:

Se ;han con touído cuatro talleres para el
mm paolan te en forma de una cruz. El taller
norte y el del sur tieuen cada uno una super-
ficie de '2.0x 30 metros; los del este y del oeste,
cada uno 18 x 25 metros. El centro de la cruz
forma un patio, que puede llamarse el corazón
técnico de toda esta ínstalacíón : es donde
están Ias máquinas registradoras del tono.
Aunque exteriormente unido con los talleres,
queda perfectamente aislado de cualquier vi-
bración. Los muros 'son de Iadrillo duro. Se
han evitado las construcciones de hierro por-
que el hierro en una pared es un buen con-
ductor de los ruidos. Puertas de construc-
ción especial cierran herméticamente las en-
tradas y salidas contra todo ruido.

Forman parte de estos talleres 7>¿ guarda-
rropas con cuartos de 'baño; además, despa-

chos para los artistas, arquitectos, camera-
roen y productores. Están acondicionados y
aislados de tal modo que en cada uno no pue-
de oírse el más leve ruido del próximo. Se
evita todo eco o vibración del tono y de la
mú-sica en los' grandes talleres de trabajo por
medio de «Cellotex» y cortinas espesas. El
ca-ubio del aire respirable, frío {) caliente, se
efectúa por medio de una instalación «Ca-
rrier», que además procura la humedad nece-
saria para el aire. Por esta instalación se re-
nueva el aire diez veces por hora, sin pro-
ducir ruidos ni corrientes de aire. Cuatro
instalaciones maquinarias unidas con Ios ta-
lleres por cuatro canales para el aire absorben
el air-e usado y traen air-e fresco, refrescado en
v-erano al pasar por agua fría y calentado en
invierno 'por caloríferos enormes.

En la construcción central mencionada se
encuentran las máquinas para tornar los films
sonoros, tanto a.paratos para marcar el tono .
sobre una cinta de película como otros del
sistema de .gramófono. Las máquinas recep-
toras son instaladas de tal mo-do que cada
aparato puede ser conectado con cada. taller.

El examen del film sonoro se ef-ectúa ya a1
hacerse el film por instrumentos especiales y
además lo .;pued,e 'efectuar el productcr inme-
diatamente después por medio d-e la .repro-
ducción. Cada taller tiene un cuarto especial
paraescuchar y en cada uno 'hay un «maestro
del tono» , responsable para la estnuctura del
tono y de la uniformidad de ,la producción, y
que por medio de instrumentos e peciales
puede reíorzar o debilitar el tono.

Por medio de máquina-s telegráficas auto-
máticas se puede comunicar 'sin el menor rui-
do de un departamento al otro, por ejemplo,
desde la sa~a de operaciones a gabinete doude
esté el «maestro del tono", etc. :El cierre de
los talleres hacia fuera se 'efectúa por medio
de una instalación de señales -huminosas_

El alumbrado de Ios talleree <le efectúa des-·
de la central de Neubahelsberg, que suminis-
tra '26.000 ampo Como los reflectores hasta
ahora u-sados, lámparas a carbón, hacían mu-
cho ruid-o, se emplean únicamente Iámparas
incandescentes hasta una fuerza <le 5.000
vatios.

Las composiciones de las armaduras en su
mayor parte son construcciones de Ios talle-
res de la Ufa, protegidas, contra la imitación
por patentes. En caso de intercepción de la
corriente eléctrica, hay 'una maquinaria ge-
neradora de electricidad que automatícamente
entra en función. Existen, además, dos gran-
des sala'} para la. reproducción de 10s films
sonoros y para las placas que al mismo tiern-
']10 se utilizan para la síncronizacíón.

La construcción artística y arquitectónica
ha corrido a. cargo del arquitecto Otto Kohts,
en colaboración co-n. el arquitecto del depar-
tamento para construcciones de la Uia. La
ejecución de las obras ha 'Sido ,de Heilmaun
& Littmann, S. A. En esta obra tuvieron una
colaboración artística y constructiva el in-
geniero dipl. Otto Zucker y los jefes técnicos
el-e la Ufa.

ISABEL R.OY .
.Berlín, noviembre.

Un perro en una pelicula hablada~~KING" es -el no-mbre del perro que por
primera vez dejará oír su ladrido
en la pantalla. !El evento de la pe-

lícula hablada abre un nuevo campo a la raza
canina en Hollywood y obligará a los «maes-
tros del bell canto» a inventar' ingeniosos re-
cursos para «modelar» la '«(vOZ)) del bien lla-
mado- «amigo del 'hombre".

Hasta el presente ~os perros 'han jugado una
parte importante en la impresión de películas,
dándo-se el caso de que en una película de has-
tante importancia aparecía. un perro como pro-
tagonista. Los recursos de la fotograíía y ,la
carencia absoluta de 'Sonido hacían posibles
millares de combinaciones para 'pres'en.tar un
perro tratando de expresar las emociones en
armonía con la situación de la escena. Hoy, el
sonido tiene 'que corresponder 'exactamente al
movimiento y que la '«voz» tiene que expresar
la emoción de esa .síbuación, Ias combínacio-
nes fotográficas no ofrecen muchas posibílida-
des. tEl perro 'que ladra tiene 'que hacerlo de
forma que exprese verdaderamente la emoción
de la situación, eorrespondíendo el «tono» del
ladrido a la expresión del sentimiento que lo
impulsa.

Como es de suponer, esto es en extremo di-
fícil y 'exige una !larga preparación por parte
del animal. Los perros que hasta el presente
aparecían en películas estaban ya suficiente-
mente acostumbrados 1). Ia expresión '00 las
emociones exteriores en armonía con la esce-
na y no se hacia difícil el «dirigirlosaen el-
escenario. La película con sonido- ha obligado
a los domesticadores a educar a Ios canes de
forma que expresen con sus Iadrídos Jas di-
ferentes emociones 'que los animan, siendo
«Kíng» el que hasta el presente ha logrado
una mayor peIlfección en ello. De ahí el papel

importantísimo que s-e 'le ha confiado en '«El
insidioso Dr. Manchú», una nueva película
Paramount, de .J1l cual s-e ha hecho una ver-
sión con sonido y otra muda. El can aparece
en [as dos y en ambas conquista un verdadero
éxito con su actuación inmejorable, .

«El insidioso Dr. 'Manchú» es una película
que presenta por primera vez ante el público
los efectos. de las fuerzas magnéticas que pro-
vocan el' hipnotismo, ciencia ésta 'que hasta el
presente ha sido solamente del dominio de
contados orientales, sobresaliendo 'en ella los
indios y los chinos. El protagonista, o sea el
doctor Manchú, es chino, y' está caracterizado
por el conocido actor Warner Oían, quien es
secundado por un reparto de primeras figu-
ras, entre las que se destacan Neil Hamilton,
O. P. Heggie, Jean tArthur y .william Austin.
La dirección ha: estado a cargo de Rdwland
V. Lee.

Curiosidades de la carrera artística
de Gary Cooper

AL ser elevado a la categoría de cineasta
Gary Cooper, ¡famoso actor de Ia pan-
talla, acruba de escalar la cima de 'Su

carrera artística y realizar la suprema ambi-
ción de 'S'U vida. Bien pocos de los jóvenes que

con Hary Cooper probaron suerte 'en Holly-
wood pueden hoy sentirse tan satisfechos
como el célebre actor, y bien pocos también
tienen ante sí un porvenir tan brillante.
, Uno -de los datos curiosos de la carrera de
mister Cooper es el hecho de que Ia Para-
mount lo contrató como actor de su elenco 'sin
siquiera tomarle una prueba fotogénica, prue-
ba esta por Ia que han tenido que pasar todos
los artistas, de la mencionada empresa.

Desde luego, cuando nríster Cocper' ingresó
en 'la Paramount tenía ya. alguna experiencia
en el cine. B. P. Schulberg, editor asociado
de la Paramount, síempre a. caza de nuevos -
valores, invitó al joven a. 'que se diese una
vuelta por el estudio. Sin saber a ciencia cier-
ta <delo que se trataba, entró míster Cooper 'en
el despacho de míster Schulberg, sorpren-
diéndose al encontrar un grupo de caballeros
reunidos en torno de 'la mesa del célebre em-
presario. Cooper saludó atentamente a cada
uno y 's-e dispus-o a retirarse, dando por ter-
minada. su entrevista, por lo menos 'en aquel
instante. Míster Schulberg cambió unas cuan-
tas palabras co-n el actor, notificándole que le
dejaría saber Ios resultados. Luego, volvíén- .
dose a los caballeros allí reunidos, interrogó:
«<! y bien, señores... ~"

La discusión rué breve. Los altos empleados -
de la Paramount estuvieron de acuerdo, Gary
Cooper firmó su oontrato con la Paramoun t
para impresionar una 'p-elícula como prueba.
Ant.esde que Ia concluyera, ya la Paramount
le extendió un contrato como actor ,fijo. Des-
de entonces ha continuado trabajando cense-
outivamente para esta 'empresa, habiendo to-
mado parte en la impresión -de «tAlas", «La
legión de Ios condenados", «Beau Sabreur»,
(dElángel pecador», «La canción dellobo», «Un
hijo de Virginia» y algunas otras. Actualmen-
te, aJ! ser elevado a la categoría de Iuminaria,
interpretará el papel de protagonista en «Con-
decoraciones", nna nueva gran producción
Paramount.

" I IItI_D A L-."
¡SALVE USTED SUS OJOSI

El "".I¡.DAL""
Colirio científico cure todas las enfermedades más comunea d. loa ojoa e lmplde que

s. enfermen o se debiliten por la accl6n de loa focoa lumlnoeos d.1 olnematógrafo. En toda. I.s Farmacias, Pla •• 5.
Pida oDúsculo gratullo al LABORATORIO HISPANO-ITALIANO, Apartado, 224 - BARCELONA
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[uanito Mon-
fort, primera
figura mas-
culina del
film.

Pepita Voláz-
quez, prota-
gonista de
"Lo. hijo.
mandan".

. '

CINEMA LEVANTINO

CON las cuatro o seis cintas producida-s por don Anto-
nio Cuesta - decíamos en una reciente revisión de
Cinema 1Levantino-,' con las veíntitantas del pre-

sente artículo y las diez o doce 'que reservamo-s 'Para el
próximo, Levante nos acusa ~a edición de unos cincuenta
films. Es verdaderamente doloro-sollegar a esta consecuen-
cia, a 'esta cantidad de películas, sin poseer ninguna de la
que podamos - los valencianos - enorgullecernos. Unas,
anónimas, otras, de escaso éxito en el mismo Levante. Y
18:sdemás sin conseguir llegar no solamente al extranjero,
.síno hasta los salcnes de Madrid y de Barcelona, en donde
- de haberlos rposee~do- pudieron justificar sus méritos.

Da pena pensar en tantos y tantos metros de celuloide
tan mal aprovechados. Valencia - cinematográficamente -
ha pasado por un aprendizaje. Un aprendizaje 'Jento, pro-
longado, que la obliga a producir buenos films en una fe-
éha próxima. Si es cierto que a España le aguarda un por- .

v- venir cinematogaañco, Valencia - .'que ha colaborado en
. sus balbuéeoe .yensus, l',tltinas -tienede'r:iwho ,.también a
prestarle su.ambiente, su p~i'§!l-je,su. c)tma y sus artistas
para obtener su parte correspondiente en Ia creación de una
discreta producción nacional.

Teresita
Mateu, in-
térprete.

* * *
/ .; .'""

No hace todavía seis meses 'que decíamosesto. Negália-
mas la producción anterior y oteáJbamos un resquicio de



posibilidades. De entonces acá solamente 'Se
ha intentado realizar un film. Todavía incom-
pleto. Por terminar. Pero poseedor de cons-
dentes garantías. Es 10 primero, lo único que
Be edita 'es-ta año y, por lo tanto,en donde
- !forzosamente - abremos de apoyarnos
para vigilar la evolución cinematográfica re-
gistra-da en Levante.

Hemos pasado unos días 'en Valencia. Du-
rante nuestra estanciasurrimos algunos re-
proches de los cineastas - negativos - a
quienes aludimos en nue -ITa citada revisión

'd-e cinema. (Les hemos encontrado en el mismo
lamentable estado de cretinismo eu 'que les
dejamos hace un año. Nos han ratificado con
su incapacidad - laque dijimos de ellos :
que son incapaces de hacer na.da nuevo, nada
valorízable. En cambio, junto a est-e pes-imis-
mo, va el optimismo IfIué nos ha 'producido
v-er nombres nuevos en el tapete einematográ-
neo. Esos nombres nuevos que siempre hemos
deseado y en ,los 'que ciü-amos siempre nu-es-
tras esperanzas cinematográñoas.

Eíeotivnmente. Con la creacióu de «Cines
Ferry», Valencia aumenta sus ñguras' de ci-
nema. Esta nueva 'editora - dirigda por un
hombre joveu : Autouio Ferry - cobija lo
mejor de lo 'que exietia anteriormen te, y agru-
pa lo. nuevo, lo inso-spechado. A 'los nombres
.- conocidos ya - de llarael Hurtado, Eduar-
do Gaseó: y Joa-quín IMora, se unen ahorac-en
comunión perfecta - los ignorados - -en C1-
nerna-, los de Pepita Velázquez, Teresita
Maten, Juanito Monéort, iPil.arúl Navarro, Fer-
nando Fernández ... Y sobre todos ellos, con
caracteres de animador - de director, de ca-
me1'Cl>IJ'Lan-, de orientador, <Antonio -Ferr'y.
An lonio Ferry, cuya 1Iuv-entud,. entusíasmo y
modernas orieutaciones, nos .hacen sospechar
en Inmediatas yaotimístas realidades cinema-
tcgréficas.

Antonio 'Ferry es buen amigo nuestro. Fui-
mos a saludarle. Y con nosotros, dos compa-
ñeros: Juauito Mcu taflJeI'ry, de «,E,! Mel'caQ,til
Valenciano», y Vicente Viñals, de «La Sema-
na Gráflca». Amigos tambíén de.·Ferry. /E:s-
peranzados también en su trabajo.

Trop·ezamos con él en el estudio. Preparaba
. - o mejor - ordenaba unos decorados para
ñlmar al día siguiente. Le saludamos. Iuquí-
rimos detalles de 'su producción inicial.

Ao lonio Pcrrv nos va mostrando el estudio.
Un estudio que \llle a su sencillez una orienta-
ción noble . ..En 01 no hay detalles Iastuosós
que puedan asombrarnos. Sobriedad. Sobrie-
dad en todo: en los muebles, eu los decora-
dos, en las habitaciones en donde habrán d-e
rodarse futuras ese.enas ...

-Estos arces - nos dios FeITy - son lo
úJ timamente onstrmldns. Iguales a Jos 'que
usa la Ufa. Lo-s 'Primeros llegados a España.
Estos cuatro Ianzan un flúido de 30.000 bujías
cada uno. Aquellos dos, 'B5.(}OO. Estos de aquí,
son Lámparas KJ.eigg para los contraluces, Y
esta' baterías- arrojan una potencia eléctrica
de 40.00'0 bujías. Yo soy uucouvencido de la
luz artificial eucl cinema. De la técniea. Cou
una buena disttihueión de luces se consiguen
efectos admirables. Ulennau es~ a mi juicio,
llll mago de' la luz artificial. -

-d Titulo ·de· su -film?
-«[,o's hijos mandan». .
-d<Asunta. ... ~
-Una sencilla anécdota, relorzada cOlle!

dramatismo de algunas escenas. Yoüuhiese
querido simplificar el argumento, couceder
mayores atenciones a Ias siuuacioues pura-
mente psicclógicas de los tipos, modernizar
'en todo nuestro cinema ... P-ero ea mi primera
producción no quise hacerlo. Aunque tenía
una gran confianza en los Intérpretes, pr-eferí
dejar ~)ara po-str-eras producciones las innova-
ciones que tengo pr-eparadascoD respecto a
los asuntos cinegráfíeos.

-y el escenario, edónde le ha situado jl
---'-En AIicante , V.alencia y Barcelona : 'en

las costas mediterráneas, sin 'que esto quiera
decir 'que 'es una obra dBlIMediterráne«.

-¿[ntéI'pretes ... ji

+-Pepita Velázquez, Tcresita Mateu, Juani-
to Monfort, Pilarín Navarro, Rafael Hurtarlo,
Eduardo Gaseó, Joaquín Mord, Fernando Fer-
nández ...

-ri!'EsLá satisfecho de su trabajar
----A-bsolutam-ente. Toelos ellos han oolabo-

rada conmigo con gran entusiasmo. Todos
han unido su esfuerzo a. mis esfuerzos. Su
colaboraoión m-e ñué utidlsima. Su cornpene-
tracíón conmigo quedará demostrada en se

trabajo, A lodos l-es esto: profundamente re-
conocido. Yo debo acertar en e ta película
para compartir con ello el triunfo, 'para ofrc-
cedes po teriores y más erías Interpreta-
ciones.

-(jICuándo estará -Iernrinada la película!
-Como lo que trulta ha de rodare en iule-

rieres, puedo asegurar 'que a primeros ele di-
ciembre entrante quedará concluí da. Luego el
montaje, los títulos, ya primero de' año pro-
curaré su iestreun, y con él el eplau o del
público.

'* * *
Es cuanto puede decirnos Ferry. Pretender

cu-as cosas seria ínadmístblu. Nuestra actua-
ción debe limitarse a. una labor puramente
lníormativa. y haciendo coucesione , a algu-
nos comentarlos, enjuiciados C11 Jo {fue herno
visto

A nuestro juicio, «Los hijos mandan» pu -
de ser un 'huen 111m. Antonio Fcrry es hom-
bre de posibildadcs directivas. Capaz de re-
solver sus actuacloues y:de rodearse de los
el-ementos necesarios. JL.í, junto al ncierto me-
cánico, el aci-erto nrlíslico. Juulo a lo nue-
vos aparatos, lo. 11l'li tas nu vos, sin estro-
llar - {'omo aquéllos -- el! Espaiia.

Conocemos a todos. Pepita Volázqucz une
a su figura cinematograñea, resuelta, ligera,
un exquisito tcmpernmou lo y una st-nsibil]-
dad que la ~lermitil'ú adaptat-se a las más di-
versas y distintas siluaciones. 011'0 tanlo po-
dríUÚJOS cJ'ccirde 'I'cresita Ma tcu y Pilarfn
Navarro. En cuanto a ellos, ele Hara;cl Ilurta-
do, Eduardo Gaseó y Joaquín 1\101'a, 'Pueden
hablar sos actuacionesen «Ro ti de Levante»,
en ,<CJ"aVirgen del 'mar)) y alguna otra pelícu-
la. Y de Juaniío Mouíort v Fernando FCl"JuíH-
dez, la sattstaccíón de Al) lonio Ferry les co-
loca en un-plano Iibre de todo prejuicio y ele
loda sospecha negativa.

Con las fotos 'que acompañamos completa-
mos hoy nuestra misión «le infnr-madores. Y
entretanto el film nos ratifique con su prcsen-
cia nuestra impresión, francamente optimista,
tengamos fija 'en él una mirada {le simpatla.

JUAN PIQUEHA~

El cohete
Madrid- Valencia, noviembre de 19'219.

postal
por H. KUNAT [consejero p'astal)

EL rprobllema de la aeronavecohete, es
- decir, 'el transporte de objetos, aníma-

dos o inanimados, a través de los es-
pacios irrterplanetaeios por medio de una ae- .
rana ve impulsada por la repercusión de ga-
ses explosivos, es en estos momentos 'objeto
de no pocos comentarios. A dar-le actualidad
hán contribufdo 'numerosas causas, 'entre las
cuales el! estreno de la 'Película de IÍl Ufa,
dirigida por Fritz 'Lan'g, «LI,l mujer eri Ia
luna» no ha sido una d-e Ias menos imp-or-
tan tes. I 1,

El pr-ofesor Oberth, que en la producción de
la citada oelícula ha actuado de asesor cientí-
Hco,se o~.upadesdle hace veinte años de Ia
navegación a-érea por medió de cohetes, y su
obra «El cohete en los espacios interplaneta-
ríos» es el fruta de prolongados estudios. Die
esta obra se han publicado ya tres ediciones y
la ültíma de ellas ha aparecido con nuevo
título: '«!Haci(l Ianavegación interplanetaria».
La obra consta de '1\30 'Págin8s./y en ella se
tratan una 'serie ,de problemas técnícoñeioos
v -diecuestiones relacionadas con ~a construc-
ción y aplicaciones 'de Iras navescohete, Oberbh
estudia -tr,e;s clases de cohetes: el cohete de
ascensión verfícal, re1cohete a granel-es distan-
cias y Ila aeronavecohete.

Pos-ee. el cohete la propiedad de salvar gran-
des distancias en el mínimo espacio de tiem-
po. Esta propiedad era ya conocida de los
pueblos antiguos. 'Los chinos hicieron uso
de los cohetes hace ya más de mi,1 años como
arma de guerra, pero renuncíaron a ella ante

la 4mposi'birl1dad de regilar la puntería y Iími-
táronse a -emp1!ear el cohete como medio de
señales, Los progresos de la técnica moderna
han :p-ermHido,sin embargo, volver a estudiar
la posihihdad de salvar grandes distancias por
medio tde cohetes, y Jos experimentos a este
efecto han sido llevados a cabo eimultánea-
mente -en diversos países. _

Una vez llevado a cabo con éxito este pri-
mer-experimento propónese Oberth 'proceder
a 'Ia construcción de cohetes postales capaces
de recorrer en- media hora la distancia .de
5.000 kilómetros 'que separa Berlín d-e Nueva
York. Como medio de 'Propulsión propónese
Oberth emplear combustibles líquidos, pro-
bablemsnts 'henci'na y oxígeno. El consumo de
combustibl-e de un cohete depende de la du-
recíón del período de combustión y ..de la in-
tensldad de Ia misma. El r'8ndimi-entode la
fuerza de reperousión vdepende tambi-én,en
cambio, de la velocidad aicanzada durante la
combustión: Los cálculos del profesor Oberth
Ile han Jlevado a estimar que la·s dimensioues
más ,favoTahle-s .para un cohete son 10 metros
de longitud por 10 centímetros de diám-etro.
.En la parte superior del mismo se encuentran.
las aletas de dirección, en la parte central que
constituye el cuerpo del cohete propiamente
dicho' se coloca el combustible y la parte pos-
terior va provista d-e las aletas de estabiliza-
ción. La cá-scara del cohete - por así decirlo
-pesará de 50 a 6Q kilos y podrá transpor-
tar, además, 30 kilos de correspondencia. El
combustíble pesará unas diez veces más que
la carga liti'l. Comuquíera que :Ia cáscara del
cohet-e :podrá ser utilizada para 100 o má-s via-
jes y que- el precio del éómbwstible en con-
junto será de unos 120 marcos, despréndese
de ello 'que,' transportándose 1.500 cartas de
20 gramos, la transmisión de cartas urgen-

tes y telegramas 'Por cohete puede procurar a
la administración postal un pingüe beneficio.
E:I profesor Oherth ha registrado, por otra
parte, ciertas patentes -para Ila construcción
de cohetes de, menor tamaño y más reducido
consumo decombustíhls que permitirían a Ia
a-dministración postal llevar a caho importan-
tes economías.

Los cohetes pos tales no represen tan 'Para el
público ningún peligro mayor que el tráfico
f.errovlario o álltomóvi,J, El cohete postsl va
provisto 'en su parte anterior de UJl pnracaí-
das 'que le permite depositarse sobre la tierra
suavemente. Dado 'que, según' declaraciones
del embajador de los Estados Unidos 'en Ber-
Iín, doctor Shurman, eldescenso de un cohete
s-obr-eterr-itor-ín norteamericano no debe poner
en peligr-o el] ningún caso la vi-da ni Ios bienes
de ciudadanos norteamericanos, 'Puede decirse
que no 'existen inconvenientes ,técnicos de
ningún género para- ,la conclusión entre Ale-
mania y los 'Estados Uni-dos de '1).11 con v·enio
para el intercambio de cohetes postales. D-e
momento los cohetes no irán provistos, de se-
ñales ópticas, de manera que su descenso ha-
bráde tener lugar durante el día. Oberth es-
tima. pod-er calcular la puntería con un margen
de desviación de 3 a 4 kilómetros como má-
ximo. La hora de la negada puede saberse de
antemano con diferencias de algunos segun-
dos solamente, de modo que la observación
no o.f.rece dificultad de ningún género. Más
tarde irán dos cohetes provistos de señales odre
color-es. Un diepositívo especial cuida de evi-
tar las desviaciones en la -direcciónd!urante
el trayecto.

Todo esto no pasan, por ahora, de ser teo-
rías. Una vez comprobado prácticamente su
valor, la influencia de las mismas sobre nues-
tra vida diaria será conslderable.
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Coliseum: "Caras oloidadas"

Dté vez en cuando nos orprende la Pa-
ramount con una película de mérito

. excepcional. Unas veces ese film <se
titula «Beau Geste», otras «Alas», otras aún
"Hotel Imperial». ,Ahora este film excepcional
se titula «Caras olvidadas».

El argumento de «Caras olvidadas», sobre
no ser vulgar; anodino y absurdo, corno el
de la mayoría de las producciones que se es-
trenan,está hábil men te urdido. El interés de
la trama, de matiz melodramático, aumenta
a medida 'que pasa la cinta por el lienzo de
plata.

Pero Jo má notable de «Caras olvidadas»
110 es este argumento original, ni su bellísima
Iotogralía. iLo 'que resalla más en esta admi-
rable·producción, que se ha estado proyectan-
do ·en e! Colíseum con un éxito mny mereci-
do, ,es la interpretación, hasta el 'punto de que
00 es fácil determinar cuál de los artistas que
loman parte en ella es el que con más acierto
ha creado su personaje,

Oiga Baelanova, 'Mar y Brian, Clive Brook,
W¡'¡liam Powell ; he aquí los cuatro protago-
uislas de (Caras olvidadas». La labor interpre-
I.ativa de cada uno de ellos les da esa catego-
ría de protagonistas del film, aunque realmen-
te no puedan existir má: que dos. Todos se
han superado en (Caras olvidadas» y no 'que-
remo cometer la injusticia de posponer los
unos a los otros.

Cataluña y Rialto:
"La bestia del mar"

L.\Fax 'ha tenido otro éxito con «La bes-
tia del mar».

!El asunto tiene la suficiente emotivi-
dad para interesar al espectador desde la pri-
mera escena.

La belleza de Nora Lane resalta espléndida-
ment-e en los primeros pianos, George O'Brien
hace gala de sus fuerzas hercúleas y de su
prestancia de galán de Illms en la interpreta-
ción de un-tipo .que se adapta perfeotamente
a 'Sus condiciones artísticas. Muy acertados oen
la composición de sus respectivos 'Personajes,
Farrell Mac Donald y David Sharpe.

Kursaal y París: "El
conde de Montecristo"

LA segunda jornada ha unido al interés
que de pertd la anterior una fastuosa
presentación que 'Se aviene exactamen-

te cou la exqrrcsióu de riqueza 'que invocara
el inmortal autor de la novela . El 'público ha
podido corrnborar la categoría de esta pelícu-
la, que por los motivos ya citados, así como
por la acertada gestión de los intérpretes Jean
Angelo, ll.il Dagover y Tamara Stezenko, 'entre
los principales, merece clasificarse como entre
las .mejores que haya producido el film francés.

Principal Palace: "Agus-
, tina de Aragon"

UNhecho histórico irve de lrama argu-
mental a 'esta 'prodncción española, es-
trenada el sábado en el- Principal

. Palacc.
. Las e celias bélicas que figuran en la pelícu-
la están bien tomadas y desarrolladas, dando
uua fuerte impresión de realidad. Un idilio
amoroso resta aridez al tema histórico, que
constituye el nervio de la acción.

Marina Torres, 'María 'Luz Callejo, Manuel
San Germán y «Pi tusín» son los héroes de
«Agustiua de ~\ragóo)}, y hay que reconocer
que su labor interpretativa está llena de decoro
artístico.

'La casa Admira, 'que presentó la película,
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Las Sales Litínicas Dalmau, mezcladas con
el agua en las principales comidas, son in-
sustituíbles para curar las Enfermedades
del Estómago, Vejiga, Reumatismo y Gota,

puede estar satisfecha de la bu-ena acogida 'que
le dispensó el público.

Fémina: Sigue el éxito de
"Broadway Melody"

u.B nOADWAY ,MElLODY" continúa acapa-
randa el cartel de este elegante
salón. .

Esta cinta sonora de Ia Metro-Goldwvn-
Mayer tiene valores dramáticos y dotcgénícos
tan positivos que su permanencia en la pan-
talla no puede sorprender a nadi-e. ,

iLas escenas de revista de gran espectáculo,
su calidad musical, la originalidad de su argu-
mento y la interpretación admirable de todos
los artistas que en ella toman parte, ¡le han
asegurado uno de los éxitos más 'grand,es de
la actual temporada.

Kursaal y Cataluña: "Czareoich"

EL lunes se estreno en ambos locales esta
película. 'El argumento 'está basado en
los amores de un príncipe con una bai-

larina. Ambos tienen una 'Pur·eza de senti-
mientos ejemplar, cuya nobleza funde sus
corazones en un bloque de indestructible ca-
riño.

Razones 'Poderosas de Estado, ineludibles
para el príncipe, vienen a sacrificar la didha )'
porvenir de tan feliz pareja. La voz paterna,
autócrata, exige el fin de estos amores )' de-
creta da ..expulsión del país (le la mujer 'que
tuerce la voluntad de su hijo contra la suya,

Aquella misma noche el príncipe debe asis-
tir a una función de gala, rpero se entera a
tiempo de las intrigas de 'Su 'Padre, y mientras
su ayudante - a quien ha ordenado suplan-
tarle -' ose dirige a la fiesta entre numerosa
escolta, él 'sale 'en 'busca de su 'estimada a la
que logra dar alcance en el país vecino. Ya
en país 'libre, un fuerte abrazo simboliza el
lazo 'que ha de perpetuar la ansiada ¡felicidad,
Ieios de Ios prejuícíos del trono.

El Bisunto, aunque no tiene nada de origi-
nal, 'está desarrollado con soltura. El final
pierde del lado humano, lo 'que gana en el
espectacular. Y éste, sabemos ~o que cuenta
en cosas de cine.

El desenlace revela bien a las claras el tono
de toda Ia película. De ambiente 'Puramente
sentimental, acusa un relieve más vigoroso

en las escenas de mayor fuerza patética. Con-
tribuye en 'gr¡¡n manera a ello, el candor que
pone 'en sus actitudes ingenuas la bella Ma-
rietta Milner, que con Ivan Petrovich, el ad-
mirable .galán joven, forman 10's principales
intérpretes. .,

Excelente Ia presentación, y nada hay que
reprochar a Ua Iotograíía y dir:ección.

Coliseum: "La Rosa de Irlanda"

ROSA MURPlIY (Nancí Carroll) y Abie
Levy ·(Charles Rogers) se encuentran
por vez primera en Francia a donde

loesha llevado la guerra. Pronto 'sus miradas
han hecho mella IOnsus frágiles corazones )'
se proponen impedir que nada en el mundo
obstruya su felicidad. .

Terminada Ia guerra, Rosa y Abie se casan
en uua iglesia metodista en Jersey City.

AIJie conduce su [oven 'esposa a la resi-
dencia de su padre, Sol omón Levy (Jean
Hersholt), judío ortodoxo, al que presenta
como novia a 'su mujer. Salomón está encan-

[OMPRIMIDOS "6IBERJ"
IAVARIOSISI

Se cura ISIn inyeccionesl
[Sin 606! con los

COMPRIMIDOS IIGIBERT"
Caja da 50 Comprimidos, Pesetas
8'60 en F.rm.clas. Pida llter.tur.
gr.tulte .1 Apart.do 224- B.rcolon.

tado por la elección de 'Su hijo y prepara el
correspondiente casamiento, de acuerdo con
las formalidades judías. .

El padre de !Rosa llega acompañado de un
cura católico en aquellos momentos en que
un rabino une a 110s.jóvenes en su segundo
casamiento, y a partir de 'este instante ya no
es 'po'sible ponerse de acuerdo sobre la reli-
gión 'que ha de amparar la unión de los ya
consortes. !Mientras Ios padres se increpan
mutuamente con vehemencia buscando Ia
manera de romper el nudo que ata a sus hi-
jos, éstos aprovechan Ia confusión para con-
seguir, con la ayuda del tolerante doctor ju-
daico y del buen cura católico, 'que éste pro-
ceda a un nuevo casamiento. I Y van tres!

Pero las tradiciones, creencias ':l religiones
forman una llJar.r-era tan alta, 'que imposibiJita
toda conciliación entre seres tan queridos, y
los jóvenes esposos 'se ven alejados del cariño
paterno 'Por '110 consentir en su separación.
iPor algo se iha·bían casado tres veces!

Con la llegada de Navidad, precedida por
la de dos 'Preciosos gemelos, Hende 'su mano
la indulgencia sobre el nov-el bogar, y el nieto
Patricio José y su :herma'lJita Rebeca, serán el
símbolo -de la tolerancia 'que ahuyentará para
siempre el íanatísmo ele aquella casa.

Tal es Ia trama de esta película sonora
-mejor 'dícho-c-slncronizada, cuyo estreno
tuvo Iugar 'el Iunes 'en el citado salón. iEI
asunto está desarrollado con gran maestría y
las escenas, de fino humorismo - sin rozar
para nada lo grotesco=-, [·orman vivo contras-o
te con las sentimentales, profundamente hu-
manas. La interpretación no creemos, sin
exagerar, 'Pueda mejorarse. Bien Jean Her-
holt y J. Farrell !MeDonald en los papales de

padres, y INancy Carroll, muy :bella , canta
con gracia y linda voz 'unas canciones. Char-
les Rcgers no desentona del admirable nivel
de sus compañeros, y sería injusticia dejar de
mencionar a Bernard Gorcey e Ida Kramer,
que contribuyen también con su acertada
gestión ail éxito que obtuvo 'esta producción
de la Paramount. REX

En tomo al estreno de una
pelicula que no pudimos Ver

No vamos a investigar las causas, aun-
que nos sería muy fácill, pero 'sí a
exponer el hecho: la mayoría de

empresarios españoles de cines no guardan
consideración alguna a los periodistas que
a-cuden a ·sus salones a cumplir una misión
profesional tan digna y necesaria corno la del
critico de teatro·s. Son tan -torpes, general-
ment-e, que no se han dado cuenta de que eu
la pluma del periodista está muchas veces el
éxito y 'el fracBiso de la película 'que se estrena
en su local.

Bl <caso que nos ha ocurrido a nosotros es
tan lamentable como frecuente. El lunes se
estrenó en dos salones cinematográíícos de
Barcelona una producción que lleva la marca
de una editora rusa. Nuestro deber de iníor-
madores nos llevó a uno de esos locales - el
Cine .RiuJto - con objeto de presenciar el oes-
treno de 'es-e film. El portero a quien mos-
tramos el carnet extendido a nuestro favor
por la "Asociación de Empresarios de Espec-
táculos Públicos de Cataluña», nos advirtió,
sin ninguna delicadeza, 'que todas las Iocali-
dad-es, incluso las de entrada general, estaban
numeradas y que no tendríamos sitio donde
acomodarnos. Sin- embargo, en las taquillas
continuaban despachando papel, lo que consti-
tuye un abuso por 'Parte de la empresa, 'que
no está autorizada a expender más Iocalidades
de las 'que permite el aforo de su local,

En vista de tales anomalías y de. la íncomo-

é Sufre usted del estómago ~ BEB1
dDigiere mal los alimentos ~ Ii
en todas las comidas el agua mezclada con
las. insustituíhles Sales Litínicas Dalmau.



cliclacl que nos aguardaba, por exceso de pú-
blico, tuvimos 'que renünciar a presencial' 'el
estreno:

Casos como éste se evitarían - y repetimos
(fue 'Son harto frecuentes - reservando las no-
ches deestreno unas butacas para Ios críticos
como hacen las empresas de teatro.

GUEL

NOTICIARIO
Pr/iximo estreno

PRÓXIMAMENTE tendrá .lugar en los salones
Capitel y Lido el estreno de la extra-
ordinaria produccióu «Rojo y' negro»,

interpretada por Ivan Mosjoukine, Lil Dago-
ver y Jean Dax. Esta película, basada' en la
célebre novela de Standhal, maravíllosamcntc
reflejada en la pantalla, tiene por fondo una
ele las épocas más sugestivas ele la historia ele
Francia, y 'Por intriga un hecho en el que las
pasiones se desarrollan con profunda huma-
nidad consigniendo una intensa emoción que
progreslvumente llega hasta' 'cl Ilnal de da pe-
Iícpla, .

Su presentación por la fama y 'el valor de
los intérpretes, por el prestigio uni versal de
S tandhad, 'P'Ür el valor emooionauts de su
obra, «Rojo y negro» constituye uno de los
más grandes valores de la cinematograña
contemporánea.

Ivan MosjouR.ine

ELmm hadado lá máxima popularidad
al .gran artista ruso irvan Mosjoukíne,
Su celebridad, ya extendida por todos

los ambientes del mundo, ha 'sido ganada a
costa de trabajo enorme para conseguir el
finall que actualmente corona su- carrera ar-
tística. Perteneciente a una de las .mas escla-
recidas familias de la' Rusia zarista, Mosjou-
kine empezó sus estudios uníversítarios en la
Uni versidad de P:etrogrado,de' la 'que salió
para dedicarse al cultivo de las bellas artes.

. E'¡ teatrono tardó en conquistar a '1 an Mos-
[oukine que, después de diferentes pruebas,
aceptó un puesto en una compañía importan-
te. Los principios de 'su carrera artística no
consiguieron 'el éxito que esperaba, 'Pero su
perseverancíacousíguto llevar al joven actor
hacia la celebridad.

Estallada la revolución rusa, Ivan .Mosjou-
kineee refugió en 'París, donde por cuenta
de Ermolief] empezó a trabajar para el cine.
Pronto su-personatldad de actor· 'e destacó,
logrando grandes éxitos en Ia cinematografía
juu lo con varios artistas ruso, hasta que la
Universal Io contrato para la actuación en sus
estudios de Hollywood, La primera película
a su regreso a Europa ha 'sido precisarneulr,
((El rojo y negr-o», {le inminente estrene en los
salones Capital y Lido. Posteriormente Ivan
Mosjoukine ha sido contratado por la Uta para
la filmación de sus grandes mm «Manolesr-u»
y «El díahlo blauco», en las 'que in lervieucu
!Il11cll0S artistas rusos,

"Asociación del Cinema Español"

S E nos ruega la publicación de las siguien-
tes líneas:

«La Asociación de Periodistas Cine-
matográ.fioos, de Madrirl, atenta a la/finalidad
primordial que inspiró su creación y que es
la de contribuir .a la propagación y desarrollo
del cinema en todas-sus manifestaciones y as-
peotos, ha creído 'que servía mejor este objeto
Lransf'ÜI'!¡nándose en 'una entidad más amplia
y en la 'que quepan, además de la Sección
exclusivaments reservada a 10'8 rperiodi'stas,
otras 'en las que puedan agruparse todos los
elementos interesados- 'en 'el cinematógraío o
que al mismo son aficiouados.

En consecuencia, se ha fundado Ia «Asocia-
ción del Cinema !E'spañolll,_ cuya finalidad es
la ya expuesta, y en la que caben todos cuan-
tos por un motivo o por otro tienen realación
con el cinematógrafo. A todos ellos se hace
por las presentes líneas un cordlal Ilamamíen-
lo invitándoles, a ingresar en la «Asociación

del Cinema E pañol», de indudable ncce idad
ya desde hace tiempo sen üda,

La '(Q1\. ocíación del Cinema Españolll 'Pro-
curará por todos los medios (Organización de
espectáculos y cur o especiales, creación de
biblioteca, etc.) contribuir a que el arte y la
lnrlustria nacionalet de inematégralo alcan-
cen el auge y el provecho que me)' cen, sin
olvidar aquellas 0lr8S íuncíons ele inlorme,
contratación y relación que Ila l!e el' ací ivi-
darles peculiares de Ja A o lación.

Pretende ésta ser 'el hogar ele' los cinoma!o-
grafistas .r de los aficionados, ostablccicndo
entre.ello una estrcoha y cordial solidaridad
que extenderá despué hacla las Asociaciono
.Y núcleos sitnilure del extranjero. Procurará
también 'que sus asociados puedan estar al
corrleute de lo más mudemos avances el la
cínematogrsña mundial, uo sólo mediante ex-
liibicioues ele películas inéditas yIa organiza-
ción de Iesfivalos técnicos, inn lanrhién 01'-
ganízando cur os de con ['cl'clldas )- de Lu-
dios prolcslonales.

Oportuunmouto se lUU'Úll púhlicos con má,
detalle los proyectos inmediatos ele la (~\.so-

'{'Íaeión del 'Cinema Español». Dc momento
basta COIl lo expuesto para comprender da im-
portancia eLe sus propósitos, 'que no pueden
ser más dignos de elogio y de ayuda.

En la acluuüdad la primera preocupación
de la «Asociación del 'Cinema iEspniíolll es la
ele recabar ele los Poderes públl os la proteo-
cíón constante y razonada a la industria ol-
nematcgráííoa nacional. Ha iniciado ya para ,
ello las oportunas gestiones.

L8!s realiza tambi-én para la organizacíou de
un :fe·stival 'qllie por su catúctcr .Y Lendcncia
ha de constituír una verdadera novedad, ydel
cual, muy en breve, daremos tocios Jos de-
talles.

Nos permitimos llamar ~a atención ele aque-
llos a quienes interesa cuanto con Ia cinema-
tografía 'se relaciona, sobre la conveniencia
de 'enviar su adhesión a la «Asociación del Ci-
nema (ESlpañolll, Avenida de Pi y Mal'ga.]!, mí-
mero.18, 1.0, Madrid.»
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CZAREVI,CH
Elo gran

Iva n
se proyecta

amor un , .p r rn c rp e
por

Petrovich
todos los días con

en los e alo ne s
gran éxito

! Kursaal y Cataluña
Selección Gran Luxar Verdaguer

(fuera" de programa)
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STAND
en el Palacio de
las Artes Indus-
triales en la Ex-
posicrcn, donde
se exhibe el re-
nombrado

hum
Qu"nquina

que fabrica la
acreditada casa

CRUSELLASH.NO &
111111111111111111111111111111111111111 11111111 11111111111111111111111111 11111111111111111 1II1II11II1II1I1I1I1IIt!llllII 111111111111111111111111 111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111

fajas de [au[bolina para a~elgalar
Rambla de Cataluña, 24 (oolre tortes y Diputación)

Señoril: Usando Faja "Madame X"
vestirá usted mejor gastando lo mismo. .,

No. se contente con
a di;tancia.

contemplarlas
" '

Téngalas cerca.
eP9r qué ha de limitarse usted a ver sus estrellas favoritas en la pan-
talla cuando puede tenerlas cerca, ~ todas horas, en artísticas, postales)

Las fotografías d~ las artistas cinematográficas son
un recreo para la vista y constituyen un regalo
muy apreciado.

Envíenos un giro postal de 5 pesetas y le remitiremos diez fotografías
en tamaño. postal Qe las artistas .de cine americanas que usted quiera.

BOLETÍN DE SUSCRIPCION
D : !•..........•..•••• _ ........•.• !....•........•...... :"....•...••.....•..

le suscrib e i! P O PUL A R F 1 L M p or
TRES MESES .. SEIS MESES .. UN AÑO

3':r5 Ptas, :r ptas. 13 Ptas.
cuyo importe 1es envio por giro postal-les incluyo en .cllo. de correos (cn este ceso

certificar la carta).

Domicilio :-r-r-r- __ FIRNA I

Poblacion __ .,. ._
Provincia .

Observaciones pél-ra su envío : _.

dirigi-rse él

LIBRERÍA
FJ?ANCESA

Para
SUSCRipC;¡ONES
de

POPlJlllR flUI

RAMBLA DEL
CENTRO, eS Y 10
BARCELONA NOTA: Téchense los plazo, de suserípcíón que no eonvengen.



NOVELA CINEMA TOGRÁFICA

BARRIO LA TINO
1Barrio Iatino : ¡De ,tus calles Iiíeo Murger el retablo

de sus marionetas eternas: Rodolro y 'MLmí, ~fusette
y Maroelo : ,¡En tus ca.fés se embriagó Verlaine de
ajenjo y de ,poesía' 1Y estudiantes ~' «mídínettes» so·
ñaron en tus ,buhardill as, mientras Ba udelaire cantaba
a la luna y, a Ios gatos noctambulos : '

'En una casa morlestísínna del 'Barrio Latino, como
si Jos años 'Y los lustros no hubiesen pasado sobre ellos,
UIlOSbohemios, trajeados ru! estílo de 1830, se cornpla-
cían en .revivir una época ya desaparecida.

-Bstaenos, sin embargo, en 1929, épóca del aujo, de la
radio y del avión, Las levitas solemnes y Jos pomposos
mír iñaques pasaron para no volver. ¿Cómo entonces ha-
bía un rincón en el Barr!o Latirto inalterable al trans-
curso 'del tiem.po?

Dígannoslo 'CIeuna vez, Era, Oarnaval, y un grupo de .
estudiantes Ihabía decj,dido· disfrazarse evocando los
'tiempos de ilVI'urger,el poeta tam amado de París. Es·
ta lJana.llí. Jos tres personajes principales de «La Bohe-
mía» : 'Mimi, lMuséftte y ,MarcNo .. Faltaba, sin emoar-
go, Rodelto. Y. ,pasaban Ios nnín utos, y las horas, 'Y
Rodolfo no se presentaba. ¿Qué hacer j La hora del
baile se íoa acercando, y sin Rodolto el grupo queda ba
incompleto.

Llamaron a- ,la puerta. Pedro iM:enard, el estudiamte
que amaba a los libros, porque era lo oastante desgra-
ciado ,pa,ra rio ser amado por Ias mujeres, corrió a
a-brir, caractertzado, como estaba, de Marcelo,

A 'poco volvía con un gesto de desaliento ante las dos
muchachas que le esperaban con ansiedad.

-+¡ Nos ,hemos .quedado sin Rodolío í - dij.o desde la
puerta.

-,¡X eso?'- pregmnbaron al mismo '¡'j.e,mpoMusette
y M'imí.

.,Olaudio no puede venir ,~Ibaile.. ¡y- para esto nos
hemos -vestido 'COn:lOha<l~ den años'

;Hlibo unos instantes de consternación .. Al fin, Pedro
Menard sea.gD.rró al tlj;léfollO C0l110alma ,ta.bla salva-
dora. y- se IPUSO a comunicar con un compañero qU6,
además, de estudiante, estaba empleado en 011" impor-
tante agenda .de viajes, .

Estaba allí ooutemplando uno de los mapas de ,la
agencia, como 110 saíbiendo hacia. qué punto del globo
dirig.ir su tedio, el joven nni.llonario Ral.ph. O'Connor,
hijo único de cm fuerte banquero norteamencano que,
cansado de conocer todos 'los ambientes mundanos de
Parfs, se aburría, en 'la. Ciudad Luz corno una ostra.

En aquel momento, la voz de Pablo Menard llegaba
por los hilos del teléfono hasta el oído del Joven em-
pleado.

-~Olau<lio no puede venir al ,ba·ile esta noche.. ¿ Qué
varn os a h acer ?

-No sé... A mí, la verdad, 1110 se me ocurre nada.
-A ver si tú puedes encontrarnos un Rodolfo... Si

no, l'IUmí va a hacer el ridículo ..
Ralph O'OOlmoJ' se había acercado al empleado, Y

.mientras éste t'elefonlk",ba, él se dedicaba a curiosean
do que había encinna del mostrador. Pronto sus ojos
tropezaron con una .invitación impresa, que decía IJ{)

siguiente:
«BAL BULLIER

La Asociación de Bstüdiantes le ruega asistir al ba-ile
de disfraces de esña noche.

Concurso de enamorados célebres, desde A(Iá:n y Eva
hasta nuesüros días.

El disrraz -es de rigor.
Entrada . 20 francos.')

Acaba.~'1.el empleado. de colgar el' auricular, y Ralph-
le dijo:

-Por lo que veo es usted estudiante ..
=-Sí, señor.
-Nunca he visto .\In baile de estudiantes .. , d No po·

dría usted proporcionarme una invitación?
=Cuente usted 'con ella ... pero 'con UHa,condición.
-Usted dirá.
-Que haga usted de Rodolfo en nuestro grupo "La

Vida. Bohenria».
Quedó indeciso RaIph O'Connor, y el estudiante in-

sistió :
, -Decídase 'usted ... Le aseguro que se divertirá, J

No se lo hizo repetir el bija del banquero, y quedó
. convenido que aquella moche 'los dos se reunirían con
sus compañeros '8ll' un café situado en las proxímida-
des del baile.

Así sucedió. Y por Jn noche, Ra lph O'Connor.. olvi-
dado ,por completo de su condición de millonario=que
haíbía ocultado cuidadosamente - tué presentado .a
Mían¡ corno UOl simple estudiante: ',.

Era Mi.mí una rrruohachita encantadora: Luisa Mer-
cier, que a costa de mil esfuerzos estudiaba Medicina,
pagándose ·ella uuisma las matrículas y [os libros con
el fruto de su trabajo. Una muchacha risueña y amiga
'de divertirse 'lo cua:1no impedía. que fuese en él fondo
tan bohemia, ta.n romántíca 'Y tan sentimental 'como
1a autén tica .Mirní.

Fueron al ba.íle. Había allí una animación extra-
ordinaria, 'un exceso de .vida y de j uventúd, que se .
"traducía en una serie de saltos, de gritos, de estriden-
cias que hacía pensar si, en efecto, no era el mundo
un manicomio en grande.

De ·pronto, una voz, aumentada ,por u", megáfono,
impuso silencio, y dijo clararnente .

-,¡ Queda abíerto el concurso de enaanorados céle-
bree t... I:A. ,los enannorados no célebres, se les .ruega
abstenerse ,

Re presentaron «vestidos» con rnás O menos propie-
dad, Adá,n 'Y Eva, Dafriis y Oloe, Tdstá:n e Isolda ...
Fueron pasando una pareja tras otra, sin pena ni g.Jo·
da. Enton<¡.t's, on el grupo de estllidiantes, nació un
cla,1l1ür: .

-1 Que se presenten ílIí,mí y Rodolfo'

Selección GAUMONT DIAMANTE AZUL
Protagonistas: Carmen Boni e loan ,Petrooitch

-¡ Eso es, que se presenten' ¡Son la pareja vestida
con unás propiedad'
.y se presentaron, 'Y se Ilevaron el premio.
Fué aquello la culminación de la locura. Era' como

una embriaguez de gritos J' de cabriolas. La ola hu-
mana .separó a los dos «amantes», ~' Ralph O'Oonnor
se encontró, sin saber cómo, en un pequeñf reservado,
aislado de sus compañeros, '

Respiró a sus anchas. ,Pero casi inmediatamente ad-
virtió, que no estaba, solo. Sen·tado en un sillón, .UIlJ
ca ballero anciano dormía plácidamente, y una dama
dísrrazada de Salomé - una Salomé rnuy Iig'erita de
ropa - Y cubierta Ia cara con un antifaz, í umabn
en larga boquilla de ámbar, indolentemente tendida
sobre Ul10de los di vanes de la. pequeña pieza ..

Sil) cambiar de postura, la dama preguntó al galá.n :
-¿ Quién es us·ted?
-¡Rodolfo!
llubo 'una pausa, Y él preguntó a su vez :
-¿ y usted quién es?
-¡Salomé'
-Vamos a- beber un «cocktaít». ¿Se acepta}
--Se acep tao
En íos altos taburetes colocados ante el mostrador

se sentaron, '~r arsíentras íngertan los varios 'venenos,
da dama, que a juzg;a.r por lo poco que descubría, el
'antifaz y lo mucho que dejaba entrever su rona, debía
ser muy bella, le preguntó a Ralph :

-¿ Ust,edestudia en el Barrio Latino o
--\Sí. .
-Yo también.
-¿ Puedo saber 'qué asignatura estudia. usted?
-Una. asignatura muy complicada . los hombres..
Re miraron, sonriendo, y dístmuladamente se estu-

díaronel 'uno al otro. Nada, excepto las .manos, ,podían
identí ñ..en'l11os, Después de mirúrselas -mínuciosamente,
Salomé dijo a Rodolf'o con una risita ,burlona:

-r-d Estudiante usted ... con 'una sortiía decinenenta.
mil francos (

y O'Oonnor, imitando sus movíaníentos, repuso:
-¿ Estudiante usted", con una corona. .principesca?
Soltaron los dos la carcajada. En aquellos momentos

la ola de estudiantes llegó hasta allí Y se llevó a Ro-
dolfo. Se detuvo el ,gTU.pOante un fotógrafo que, en
medio del salón, apuntaba a loo concucrentes con su
a.metralladora inofensiva.

-¡ Una foto de Mirní Y Rodolfo solos'
Luisa Mercicr Y Radph O'Connor se dejaron retratar

en ina post.ura que envídíarían los verdaderos héroes
de 'Murger. Después, el grupo .orde-nó:

-1Ahora, a besarse la parej a. ,
Obedecieron, Pero, cortados los dos por 10 violento

de la. sttuación, apenas TOZarOl1sus labios, Los estu-
diantes volvieron a imponerse:

-r-l Con miás calor I ¡Así no s.e besaban Mimí Y Ro·.
dolfo'

y f'ué preciso que 'l.osdos jóvenes, desconocidos hasta
b~cíá poco, se besasen corno verdaderos amantes. Ague'¡
beso los unió como un lazo sólido. No se separaron ya
en toda la noche. Y cuando las luces 'del amanecer
,pusieron sobre todas 'las 'cosas un tono ,blanquecino,
ellos dos, separados ··ya de sus compañeros, tomaron
un coche y se dirigieron a Ja casita que en el corazón
del Barrio Latino habitaba Luisa Mercier.

Habló ésta, descansando de l¡, fatiga del baile en
el fondo del coche :
, -Mi jornada empieza ahora ... · Mi jornada habitual.

'por la, -maüana, a los cursos de la Sorbona , por la
tarde, a- tocar el piano en un cine.
y como Ralph esbozase un. gesto' de extrañeza, ell,].

añadió con un dehcioso .mohín de resignación:
-No soy rica ... Tengo que ganarme la vida,
-¿ Usted, tam bonita, tener que trabajar?.. ¿-Enton·

ces, no ha encontrado 'Usted aún ... ?
-¿ Un hombre rico, quiere usted decir, verdad'? ..

I Gracias' No es esa Il1lÍ debiiidad.
Ra:lph O'Cónnor sonrió como hubiera sonreído Ma-

quiavelo, OCpuso 'una rrase a manera 'de comentario :
-Afort'unad&l11ellte yo nc soy rico ...
Se despidieron a la puerta de casa de' Luisa. Y míen-

tras ella. subía los <liento y ,pico de escalones que. había.
'hasta su. Ibuhardilla, el ,bija del banquero Ieta con
atención un cartel colocado en la puerta, que anun-
ciaba estar vacante, en la enísma casa, un modesto
estudio de ;pintor. . ~

Al día siguiente, al despertarse en su lecho mullido,
Radph O'Connor escandalizaba a su criado J'ohn, pu-
ritano ing1lés, 'rígido e(1I11Ouna estaca, al decirle con
el tono más natural del mundo .:

-Vaya usted a. comprarme un par de docenas de
mujeres desnudas. .

La boca de John se contrajo en .una O perfecta.
-No se' asuste, John... Es en pintura solamente

como las quiern.. Desde mañana soy pintor.
Así fué, en efecto. Ralph O'Oonnor había tomado,

muy en secreto, el estudio de pintor 'contiguo a la
buhardilla de Luisa Mercier. Sus nociones de dibujo
y de ;pintura eran muy escasas ; 'pero Ie salváoa la
época presente dé desorientación que bacía posil:tle el
cubismo, el prienitivisrno, el salvajismo Y muchos «ís-
mas» más. Con arrojar masas de pintura sobre un lien-
zo se conseguían «efectos. sorprendentes». Y a Ralph
no le fwltaba dinero ,pa,ra comprarse pinturas.

Una buena mañana, al abrir Luisa la puerta· 'para
recoger el d-esayuno .que dejaba allí el lechero, se tro-
pezó de rnanos a boca con su Rodolf'o, que realiza ba
la unisma operación. Ante :]a .estupetacción de ella, eí
millonario se apresuró a exnlicarse :

-Desde hace tiempo buscaba un estudio con mucha
l·uz... y la casualidad me ha ,brindado éste ...

-¿ Oon que e,s usted pintor, eh?
-Emborronador de 'lienzos solamente... .
-Ya sospeclmba yo que era usted un a·rtista ..

y a-l tender una mirada p01' 13 ropas modestas Y el
estudio desordenado de Ralph, aftadi6 con alegría:

-." j' pobre como yo,
Se amaron sin reservas. Blla, contenta, de haber en-

contrado aJ hombre soñado que, por añadidura, era.
«pobre (;0010 ella», se entregó (1,1 amor en uerpo Y
ailirna, saboreando hasta 'la, embriaguez aquellas horas
de dicha; él, temiendo perder su felicidad si le ion-
resaba torlo, r-allaba cobardemente l' seguía represen-
tanda a la. perfección &U papel de pintor bohemio J'
pobre.

Un día, sin embargo, una nube amenazadora em-
pezó a extenderse sobro el estudio hasta en tonces
inundado de sol. Jnhn, el criado de Ralph, faltando
por primera vez a las órdenes de su señor, llamó a la
puerta con al empaqu de un verdadero lord inglés.
Sadió a abrir el propio Ralph, y <),1 verle le hizo callar
con un gesto, ~, se acercó rápidamente a Luisa,

-Es un comprador americano.. Déjanos un ius-
tanto, .

Én cuanto la muchachil hubo salido, Ralph se 'pre·
uipitó sobre su criado:
-¿ A qué viene usted aquí? ¿ Quiere u tcd que se

descubra iodo el pastel j

-Pido mil .perdones ... El señor barón le Harvey lu,
regresado de Caunes y d.eSOH v r a1 se il 01' .

-Díga le' que ~',a,le telefonearé para que mañana a l·
mareemos juntos.

. A.Ja mañana siguiente, a.JcL hora del all11JUal'ZOI Ralph
Y el ,barón de Harvey se encontraron en un restaurante
de nnoda. Era el barón un hombre de cuarenta ~, tantos
añoso, cnuudano y ese 'ptico~ para quien la vida no
tenía 'ya ningún secreto.

-Dicen que no se te ve por ninguna parte - le dijo
a. RaJph-. d Qué es de tu vida?

-lTIstoJ' practicándome en pintura rupestre ... 'l'cngo
un estudio en el Harria J~a~i'llo.

--\sí..,; algo de eso me han dicho."
y el barón siguió comiendo sin darle í mporüaucia,

al parecer, a aquel tema de conversación. De pronto so
detuvo, con el tenedor en alto .

----lM-e parece Que sigues un camino equivocado, mu-
chacho.. lTIsosidilios SOH dllU'.Y interesantes en las no-
vejas, pero no en la realidad.

Entró en aquel unomentccn el restaurante 'una. duma
elegantístma, 'seguida de un caballero anciano, a los
que el' barón saludó ceremoniosamente,

-¿ Quién es? - de- preguntó Ralph.
--;1,3 princesa Bolinskv.; ]!Iué 'por esa. mujer por

quien se suicidó Paiblo de Arfeu~lle 'el año pasado.
Así era, en efecto, Para ta princesa Bolínskv (>1

amor no era comunión de dos almas , era combate cruel
en el que ella. esgremía Jas am113Sde su coqueter ía Y de
su 'perversidad.

Oontempléndola e011 atención a Rnlph le parecía co-
nocerla, recordar que Ja diabía visto en alg una parte.
No era que le mesen fwm.iIim-essus facciones, ,ni siquie-
ra que Ias reconociese , era, que había alg:o en eJl~,-
acaso sus enovimientos, .a.caso sus ojos - que él había
visto otra vez.. Pero, ¿dónde.,,?

No pudo seguir Iiaciendo memoria. 1><1 ,pl'incrsa, en
aquel momento, se dirigía, 1)or señas al barón, y con
Ul1gesto encantador .e invitaba a acercarse. Lo hizo el
barón acompañado de Ralph, Y hechas Iás presenta-
ciones, Harvey, hábí] diplomátioo, se puso a darle
conversación aJ príncipe, dejando margen a su amigo
para 'que híciese lo mismo con la princesa.

Ah{)!a, de cerca, seguía Ra1ph contemplando a la
dama, y, repentinamente, su mirada se posó sobre sus
enanos, en uno de cuyos dedos :I'ucía. una. corona prin-
cipesca. 1 Recordó, <J.I fi n , .

-¿ Entonces, 'es usted ..' Sadomé ?
EU,a,rió, gentilíaima :
-La misma. Y usted, Rodolfo,
-¿Se dedica usted todavíauestudíar a los hombres?
~<;L.. !EJsuna. de mis debilidades,
Se separaron, citándose para la noche síguieuje.

'I'odo aquel día Ralph O'Connor pensó un' .po@ menos
en Luisa Mercier J' un ,poco más en da princesa Be-
linsky.

A la noche siguiente Luisa Mercíer tenía una. supre-
.ma i:l usión . cenar a solas con su amado, pasar la ve-
lada con él.

Ouando salió del cine, donde tocaba el piano, .corrió a
Sil casa, después de comprar suculentos ñambres en una
tienda, preparó la. rnesa, se arregló un ·poco ,y se puso
a esperar a Ralph,

Y ,pasó una hora. Y otra.;
Ralph no llegaba, y' Luisa empezaba a impacientarse.

¿ Le habría sucedido algo ? ¿Oómo él, siempre tan
'puntual a sus cita-s de arnor, no acudía aquella noche
precisamente, sabiendo, como sabía, que ella le' espe-
raba para cenar en su compañía ?

Pa só otra 'hora. .
Ya, desesperada, Luisa Iloró. Lloró como no había

llorado nunca desde que empezara su ídilío, Después
sus .lágr·í'll1as se secaron Y. se quedó dormida.

·Mientras tanto, Ralph O'OOl111erse había reintegra-
do a su .mundo. Iím un cabaret elegante, donde en una
gran piscina se simulaba una fiesta en Venecia, charo
laba a ratos y bailaba a veces con la ,princesa Bolins-
ky, quien .enterada ya de su verdadera ,personalidad,
trataba de añadir su nombre a la ,larga Iista de sus
«ñírts». ,

Pero sentía remordimientos , una inquietud interior
que turbaba freouentemente su alegría. Tanto llegó a

, exterdorizarse ese estado de ánimo, que la, 'Pr,ilJ.cesa le
preguntó: "

-¿ Está usted ena.mora.do, Raiph?
-No - cóntestó él bruscamente.
llubo 'una ,pausa. La prineesa, contemplando la pis·

cina con una vaga mil'aoa de ensueño ~ue' ,le añadía
atractivos, le dijo:



-Den ira de d06 días estaré en la verdadera Yenecia.
-¿ Se marcha usted P
-Sí. • algo mañana por la noche en el «Simplón-

expresa».
y como Ra~ph callase, eUa continuó:
-¡Venecia! ... ¿Conoce usted esa ciudad encantada> ...
n magnifico escenario para soñar ... pero para soñar

en compañía ...
Toda aquella poesía nebu cada no parecía convencer

a Balph, que seguía tan reservado y taciturno como
había estado toda la noche. Entonces, 'la princesa re-
currió a las medidas extremas:

-Haro calor aquí... ¿Quiere usted que nos vayamos
a casa.j

y salieron. Pero no sin que Pablo )fenard, que tocaba
en la orquesta del cabaret, viese a Ralph ~. se enterase
de que e1 joven 'que todos creían un pintor pobre era
nada meDOS que el bija único de un banquero mi-
llonario.

En su casa, en medio del decorado voluptuoso de sus
habitaciones, ·la princesa Bolinsky agotó su reperro-
río de seducciones, consiguiendo-Que Ralph, enloque-
cido, cayese a sus pies. Pero entonce ella, coqueta
siempre, lI~mó a .un cnado e hizo salir al joven millo-
narro. Cuando ya estaba éste en la puerta, le dijo, a
modo de despedida:

-¡ Hasta Venecia!
La luz pálida del amanecer sorprendió a Luisa Mer-

cier dormida en una silla de su casita. Se levantó dolo-
rida, y su primer impulso fué correr al estudio de
Ralph.

Luisa sonrió satisfecha, como si se hubiese quitado
UD gran peso de encima. Todos sus temores, todas
sus cavilaciones de Ia víspera, no habían sido más que
tantasías de su imaginacíón. El pobre Ralph se habí«
pasado la noche seguramente aburriéndose de lo lindo
con su comprador americano. IY ella que' bahía lle-
gado a creerle perj uro y traidor!. ..

CaD el espíritu ligero salió a ·la calle para dirigirse "-
da Sorbona, 'la se encontraban allí sus compañeros, ~.
Pedro )!fllard les babia contado su descubrimiento de
la noche antes, que quitaba la máscara 3JIfalso pintor
cubista.

Cuando Luisa llegó, todos estaban de acuerdo en no
destruir sus ilusiones , decisión que se hizo más firme
ante la alegria conñada de la muchacha, que se había
apresurado a repartir entre sus amigos unas iuvitacio-
Des escritas a mano que decian lo siguiente:

«Rodolío y Mimí tieneD el alto honor de invitarte
esta noche a celebrar el tercer mes de sus relaciones.

"Nota importante: La casa suministra los cubiertos ,
los in viLados dos comestibles.»

Entre tanto, Ralph O'Connor se desperta ba en 6U
cuchitril, ;y lo primero que veían sus ojos era un papel
que Luisa había dejado allí para no despertarle.

«Rodolfo, esta noche eelebraremos el tercer mes de
nuestra felicidad VeD a Ias ocho. Nuestros amigos
vendrán también. Luisa.»

y ante aquellas Iíneas [acónicas, volvió a sentir su
aLma inundada. de ternura por aquella unujercita que te
quería, que confiaba en él...

nos pasos .lentos resonaron en la escalera. UD hom-
bre subía muy despacio Ios escalones, suspirando pro-
fundamente, procurando que sus guantes no rozasen el
.pasamanos, maculado de ip{Ilvo. :Era el barón de
Harvey. \

Cuando buba descansado, sentado en un sillón frente
a su amigo. puso en .maDOS de Ralph UD billete dé
primera clase del expreso Parts-Venecia.
·-Es el departamento contiguo al de la princesa - le

dijo con tODOburlón-. ¡No dirás que no soy un buen
amigo!

~I Pero si yo DO quiero marcharme a Venecia!
-¿ Qué piensas entonces P ¿Hacer eterno este idilio'

¿ Decir Ja verdad, casarte vulgarmente r IIenarte de
hijos ?... Oréeme, RaJph, estas aventuras son buenas
para unos días o para unos meses ...

Hablaba con tODOpersuasivo, de hombre de mundo
que está en el secreto de todas las cosas. A pesar suyo
Ralph le escuchaba y comprendía que tenía razón.

Cerca de Ias ocho de la noche empezó la animacién
en la buhardilla. de 'Luisa Mercier. Alegre, ebria de
alegría y de optimismo, ella lo preparaba l-odo, cuidaba
de todos los deta 11es, como si dispusiese la camida de
su boda,

PROXI·MAHENTE:

Llegaron los compañeros de la Borbona. En la esca-
lera. hubo cuchicheos animados, que uno de ellos termi-
DÓcon unas palabras:

-Quedamos en que no le diremos nada de lo que
sabemos, ¿eh? Veremos lo que hace Ralph esta noche.

Pedro 3fenard había traído el saxofón C[Detocaba en
el cabaret, ~' otro de los estudiantes empuñaba una
guitarra. Luisa, atendiendo a todos, hacía sentar a los
mú icos y Ies decía entusiasmada:

-Rodolfo estará al llegar... IVamos a recibir-lo a
toda orqnesta t

Se sentaron los muchachos, ocultando us preocupa-
ciones. En aquel instante se oyeron pasos en la es-
calera. .

-¡Ya está ahí!-gritó Luisa.
·Pero no era Ralph, ino el empleado <le la agencia

de viajes, Que llegaba con aire taciturno, que en vano
pretendía disimular. En un momento que Luisa se' íué
a la cocina, se acercó a sus campa fieros y les dijo en
\"07. haja :

-IRaolph sale sta noche para Venecia! En la agen-
cia donde trabajo le hemos servido el billete ...

-r-l Qué canalla : IY ahora deja abandonada a esra
pobre muchacha ... · 'Y COD10 ilusionada que está!

Se ovó un golpc seco en la cocina, como el de un
cuerpo Que cae. Luisa se había desmayado. Lo habh
oido todo, y ni fuerzas tenía para llorar. Pudo al fin
romper en sollozos, ~'. sin Que sus compañeros pudieran
evitarlo, corrió a su alcoba, r salió casi inmediata-
mente vestida con el chubasquero.

-¿ Decis que el tren sale a las ocho?
-Si. .. Pero, ¿ qué vas a hacer? Es una locura. que

vaya ... No conseguirás Dada; solamente exponerte a
una nueva humillación ...

Tra taren de sujetarla, pero ella, desasiéndose con .
energía, les dijo, suplicante:

-r-i Es toda 'mi vida la que se va con él l. .. De.iadme ...~~~ .. ' - . .
Llovía torrencialmente. Luisa tomó un taxi: Palt-i-'

han pocos nnínutos para ,las ocho y 'la estación estaba
distmte. Para colmo de desventuras, París se hallaba
en la bora de mayor tráfico, y en cada esquiua el auto
debía detenerse para dejar paso" la hilera interrnina-
'hle de vebículos que avanzaban en diversos sentidos.
IDe unos .minutos, sólo de UIlOS minutos, dependía b
felicidad de toda su vida ! .

A las ocho menos dos minutos llegó Luisa a la esta-
ción. Nueva detención alli para adquirir el billete de
andén. Sus nervios estaban prontos a estallar frente a
todos aquellos obstáculos que el Destino se complacía
en ncu rnulnr entre ella l' su fclicidad. ,\.1 fin pudo
pasa'r al andén. -

Pero una estación de París es un caos ¡para. Jos oue
no están familiarizados CaD ellas. Numerosas vías.
Numerosos trenes prontos a .partir. ¿Dónde estaba el
expreso que ella buscaba' Y el tiempo corria .... Ya no
faltaba más que un minuto ... medio ... unos segundos ...

Le preguntó a un empleado :
-¿'E! Simplou-Express, me hace el favor?
-NoJ no es aquí. señorita. Segundo andén. a ,la

derecha. .
Ulna sirena silbó estcidentemente, Cuando Luisa

llegó al segundo andén, el expreso París-Venecia aca-
baba de pa rbir.

Se. consideró vencida ya, vencida del todo, ·por el
Destino implacable. Su felicidad había huído para
siempre: Quiso llorar, gritar so desventura, .pero ·no
pudo. l rendida, fatigada física y_moralmente salió
del andén ~. avanzó en la noche tras el tren que ya se
había perdido de vista, en tanto que ·Ia lluvia seguía
cayendo mansamente, mansamente, como si el· cielo
llorase CODella. -

Se sentó sobre Jos. raíles a descansar. Hundió el ros-
tro en las palmas de sus rnanos y las lágrimas em-
pezaron a caer de sus oios, aliviando un poco el do.or
ag udo de. su alma. -

De pronto, de la caseta cercana del guardaagujas
sa:lió un ho.mbre corriendo:

-Illlh, joven.. señorita ... levántese de ahí.. que vie-
ne el tren ! .

Insüntivarnente Luisa dió UD salto. Pero era ya tar-
de. E! tren no la arrolló gracias a su brusco rnovímíei-
to, pero la locomotora. le dió un topetazo Iormidable,
que Ia arrojó casi sin 'vida sobre 106 raíles cercanos.

~Lentras tanto en la buhardilla los estudiantes es-

peraban el ñnaí de los acontecimientos, cambiando en-
tre sí palabras nada halagüeñas para la honorabilidad
de Ralph O'Connor.

Y de pronto lo inesperado. Resonaron unos pasos,
se abrió la puerta y en el vano apareció' la figura
varonil del millonario,

-¡ Es Rodolfo!... IN~ se ha marchado!
• Ante aquella acogida tan distinta de la que él espe-
raba, ,la sonrisa que i1uminaba el rostro de Ralph se
trocó en un gesto de angustia .

-¿ Y Luisa.P ¿Dónde está? .
-Ha salido.. Ha ido a la estación a buscarte a

usted.
-¿A mi?
-Como decían que se marchaba usted a Venecia ...
Era Laura, la Musette del baile, la que Ilevaba la

voz cantante :
-1Lo sabemos todo, si, señor, todo! IQué no es usted

pintor cubista, ni bohemio, ni Rodolío, Di nada I IQué -
es usted un millonario que 'ha venido aquí a engañar
a los que pusimos en usted nuestro afecto y nuestra
confianza !

-Dice usted 'bien, La lira..... Per-o mi .culpa puede dis-
culparse, puesto que he venido esta noche, contra lo
que ustedes esperaban ... Creo haber demostrado que
el amor de Luisa me .irnporta más que todo en el
mundo.
-¿ Habla usted WD sinceridad P .
:-Con sinceridad 'absoluta. Quiero a Luisa y la haré

mi esposa ... Acabo de comprender que no Vengo valor
para- abandonaela ...

Se hicieron las paces, y todos j untos decidieron es-
peral' e1 regreso de Luisa .. para. continuar la fiesta
interrumpida, ,

Pero pasaron las horas y Luisa no volvía.
Ya en el colmo de la impaciencia, Ralph gritó:
-N-o 'podemos seguir aquí con' los brazos cruzados;

.ha1yque <hacer algo ... Vamos a la. comisaria.
Desde un cabaret ·próximo decidieron telefonear a tia

comisaria para ganar tiempo. Pero era tan horrísono
el ruido del «jazz-band», tan estridentes los 'gritos de
lo~ oegros, que la comunicación se hacía imposible.
¡l' con qué dolor, con qué remordimiento, con qué an-
siedad recordaba ahora Ralph aquellas otras estriden-
cias del b311e de enáscaras cuando conoció a Luisa Y
cuando ellos mismos eran otros rumores en el gran
rumor general t •

-r-d Luisa Mercier, dice usted?
Al fin contestaoan de 1.a comisaría. Hubo UDa pausa,

en ,la que la unpaciencra de Ralph -creía ver a.l em-
pleado rebuscando ·crulmosa·mente una. nota entre dos
papeles del día. Se oyeron unas palabras que 'el «[azz-
band» hacia incomprensibles... '

-Hospünl, sí. .. Pero, ¿ qué hospital.. qué hospibal
dice?

. .¡ y el «jazz» cada vez más rugiente t ¡Y Ios negros
diabólicos redoblando aa IpoteDcia de sus alaridos!
Tentado estuvo Rañph O'Connor de emprendeola a tiros
con aq uella caterva de sal vaj es.

Por fin averiguaron el hospital ry corrieron a él.
LUIsa estaba allí, envuelta en vendajes, delirando

por la. fuerza del dolor y de la ñebre, Al ver a Ralph
~:ir0~os se animaron y su 'booa se entreabrió para-

--o Has vuelto ... Rodolfo?
Y al acercarse él, añadió .
-Ya lo ves... Yo también, como Mim], acabo en el

hospital. ...
Luego, en un acceso de delirio se aferró a él como

si temiese que volviese a escapársele. '
-Quédate a ,mi lado, Rodolfo ... 'I'órname en tus bra-

zos ... no me dejes ...
y cayó <enel letargo de la fiebre.
A·lgLÍIltiempo después todos los estudiantes se reu-

nían en una comida espléndida destinada a celebrar
las nupcias de .Rodolfo 7 1;fÍ'l1li, que al fin Iegalizaban
su Slfl!aCIOU uniéndose con el lazo eterno. La aleg-ria de
otro tiempo, -pero abara más sana y más firme, por-
gue no ha bía en ella ni la sombra del antiguo engaño,

Pedro II'IIenard, el pobre estudiante siempre desdeña-
-do por las rnuieres, levantó su 'Copa: .

-r--lBrindemos opor Mimí. .. por .la que uos dió aquel
gran susto hace seis meses .... por la que boJ' DOShace
felices con su Ieficidad !

FIN
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